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ADAM VAN ZJERMEZ 



VERVOLGDE 

LAURA, 




TE AMSTERDAM, 

By Jaccb Lescmlje , Boekvcrkooper op den Middel- 
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SONNET 

O P 

ADAM KARELS 
VAN ZJERMEZ 

VERVOLGDE LAURA; 

GEUjkjde blonde z.on, door dampen wort verdut fiert, 
Wen 't nevelige zwerkjontgloort zijnrijke glans, 
Zoo wort , door onvernuf t , byna den eerenkrani 
Ontooit, en 's rijmers eer door wangunfi voakjntluiftert. 

Moer als zijn heffen glans komt glimprijkdoor te breken, 
En damp, en zjverkyerteert aoor zijn vermoge kracht; 
Zo zjd uw Laura, fchoon de nijt uw* eer betracht 
Te vl*kk$ n > °P '* Tooneel weergadeloos uitfteken* 

En of de haetgoddin een, vloet vanlafler braelg 
Op uwgekran/le kruin , en uw V vrvolgde laekt, 
Zo zjd nochtans heurgift, noch fchimp , nóch haet , noih 
fmaelder, 

Vit bluffen uwe eer, en gadehozje gloor ^ 
Watr meêgv d 'hert en prikt, en kittelt door' t gehoor, 
Noch dempen uwefaem^etvloeyende vertaelder. 

L. D. FUITER. 



VER- 



V E R T O ö "N E R S. 

GR AEF, Maerfchalk van Hrtgeryen. 
ORANTE E, Print van Hongeryen. * 
L A Ull " 

L I D I A y-Sttetjufirotm van Laura. 

OJC T A V ?t Edelman van Orantee. 

K*ONTNG VAN HONGERYEN, Vader van Ortmtee- 

KLIDAMAS, Voedjlerheer van Laura. 

4 R« jB A N ï\Dïenaer van Orantee. 

F ft-C t Jnfante va?: Poolen. 

KLEONTE, Edelman van de Koning. 

" Z W t C 5 N , D 7 v 

<V\ Kapiteyn van de Lijfwacht. 
k tt Lijfwachten. 

StAetjtmgens. ï& 
Dienaers. 

*UtntbaJfadeurs van 'Pothn* 

Het Tooneelis *tHöf te Bude in Hongaryea, ert vo«? 

cn in 't huis van Laura , in de zelve ftadt. 

Het fpel begint in de morgen, en eindigt den andren dag 
op eenzclycn tit<L 



PE 
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DE VERVOLGDE 

LAURA. 

EERSTE BEDRYF.. 



ERSTE TOO 
Graef, Orantee 



NEE 

, Kapityn, 



Gra. 




Lijfwacht. 

Yn Heer,uw Hoogheid word uit y sKo 

nings naem beflagen . 
Hoe ! boertge ? 

'k Volg mijn laft , naer *s Vorften wel- 
behagen. 
Oran. Graef! Gra. Prins! 

Orant. Zie toe, dat dit onachtzaem fpel, al eer 't 

Zijn meefter merkt,niet weer dooi- wraek in ernft verkeert. 
Pasop, denk om uw hooft ! 

Gra. Bedreef ik boerteryen , 

Ik vreesden ook met recht uw' gramfchap, en mijn lyen. 
En waer dit reukloosheid , die dcez' verzeek'ring deê , 
Uit eigen zellefs macht , ik vreesden dubbel wee. 
Beticht mijn ftoutheid niet,maer 'sKonings ftrenge tooren; 
Die my tot dit geweld, heeft, t'mijner leet, verkooren : 
Zijn laft verftrekt de hand, van die zijn knecht verftrekt 
Een fchild, en 't zelve fchild houd ook mijn hooft bedekr. 

Oran. Hoe Graef I wat nijd kan hem zoo blind , en toornig 
maken , 

Dat zy hem al 't gevoel van vader doet verzaken ? 
Wat helfchen god verplicht hem tot die fnoode ftraf 
Zijns zoons, in 't geen hy aen zijn vyand wei vergaf? 
Dat hv n «ijn misdaed, vry op 't naeufte, doe doorgronden , 
Van d'allerftrengften geeft in de natuur gevonden : 
Dat hy mijn vyand zelf eens naer mijn vonnis vraeg , 

A 4 Wat 




4 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 L 57 



9 DE VERVOLGDE 

Wat geit 'et, dat my dien in plaets van ftraf beklaeg? 

Beminnen is mijn zond ! mijn rechter is mijn vader ! 

Wat zond' is zoeter? fpreek! wat rechter was ooit quader ? 

Heeft hem dit fchoone vuur zijn dagen nooit geblaekt ? 

Hoe ! is hy zonder min aen my, zijn zoon, geraekt ? 
Gra. De min, eenzoetezond',islichtlijk te verfchoonen : 

Maer, d'ongelijkheid doet dat hy u keur moet hoonen. 

Hy wenfcht meer evenheid in uw. verliefde zin. 

Hy doemt het voorwerp van uw' min wel,maer geen min . 
Oran. De min , die macht, dien dwang der vryheid, dien 
verheeven, ' * 

En zoete winnaer van elks hert , maekt alles eeven. 

Hymjaekt het voorwerp onze wil gelijk j enwaer 

De willen zijn, daer is gelijkheid meede. Gra. Maer 

Men heeft ook vaek gezien dat auade keur der Vorften ' 

Hun eigen eer bevlekt', en *t land met bloed bemorfte. 

Eji onspelang is vaft aen 's Konings trouwen haor. 

Een Prins, als gy, behoort zich zelfs min, dan zijn ftaet. 
Or. Héé ! van baldadigheid noch voort te gaen tot fchelden ! 

Rampzalig' ik verftac 't. Ha fnoode ! 'k zal 't vergelden * 

Verrader ! ik de ftaet onteeren ! waer in ? hoe ? 
G$A. Mijn heer, noch niet, maer elk is vreefeli jk te moê ! 
Or an. Waerom ?. 

Gra. Om d'uitgang van een fteege min, wiens fchichten 
U lichtlijk mochten tot een echte trouw verplichten. 
Men zal een wulpfche tocht u nimmermeer verbiên $ 
Waer af gy niet en kund dan yd'le vruchten zien : 
Uw vader ftaet dit a§n uw' jonkheid toe : en 't fpeenen 
Van zulk een zucht, waer u geen recht doen. maer te mee- 
Dat hy gedoogen zal, dat gy ooit door de band (nén 
Des huw'lijks, u met een oneeven trouw.verpand , 
Zal mis zijn ; want hy zal nooit toeftaen, dat de hetten 
Der woefte jeugd,uw' eer met eeuw'gefchand befmetten : 
^ant deeze Laura heeft, ih ai 'er ffiiven, geen , J < 
Die aen een keurlijk oog behaegüjk zijn. *i Gemeen 
Gerucht ycrbeelt 'er zoo« dat tny het minftc tsekïn ' 
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LAURA, 9 

Van gkns>van*geeft,van deugt, in haer, nooit is gebleekea. 
ïsz' eedel> 't word gezcid j maer voor de reft, mijn heer, 
Zeer arreni van geluk, 't kan zijn ook zoo van eer. 

Oran. Schaemtloozc fchender, uw' baldadigheid, en quade 
Gedachten, gaen al voort in 't laft'ren, én verfmaden. 
Wat houd my, dat ik hier niet met uw reukloos bloed 
De waerdigheid befchri jf van haer oprecht gemoet. 
Geloof, o iichtgeloof, dat gy alleen verbonden 
Zijt aen dbnwetenheid ; die 't ftraffen uwer zonden 
Verhoed' ; erji dat uw heil beftaet ip d'onkun van 
'tOnfterflijkproefihik vol van deugd en fchoonheid. Kaji 
Ik hooren, dat gy ooit, uit uw' ontwijde lippen 3 
Heur heil'ge naem eens, zonder eerbied, laet ontflippep ; 
En deeze jónge zon, al d'eigenfchap der zon 
Niet tdefchrijft, daer ik nau de helft hcurs glans in von » 
Zo zal dees hand heur' eer en achtbaerheid herftellen , 
En uw verdiende ftraf uw misdaed voort verzeilen. 
Spreek bevend', als van een opfteiflijke, van haer , 
En nimmer dan geknield, gelijk voor uw akaer. 

Gra . Ik maek, met onwil, u gerechtelijk verbolgen ; 
* 1 Maer moet aen d'ander zy een vaders orde volgen, i 
Hy wil gehoorzacmt zijn : hy is 't die my hier zend ; 
Hy oopend my de mond, en ftuurt mijn arm. In 't end , 
*k Heb echter noch gefaelt : mijn bloed bied hcelc plaQen* 
Indien 't van nood' is, om mijn misdaed af te waflen : 
En wenfch dat deeze tong beroerloos neder viel , 
Die fprekend*, al te valfch, weerfprak 'er eigen ziel. 
Deez' Laura, die 'k heur glans door lader wou verdoven , 
Gaet al y t bereik van h brein der menfchen ver te boven. 
Ik maekt' een monfterdier van deeze godlijkheid : 
Maer 't was door fnood'e plicht aen zijne Majefteit. 

Oran. Gy koft nooit beter ftigvnn wapennnglxrdenkert 9 
Om 't onrecht dat gy aen heur fchoonheid deed,tc krenken,, 
Dan dit. en gy verplicht my nu zoo zeer, als gy 
My eerft verltoord' ; en gy verheft die gy in ly 
Geholpen had j ea ben door uwe reen béleezen j 

As En 
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ïo DE VERVOLG E*E 

En mijne boey zal u een vrucht van eeue weezen. 
Gr A . w at moeyelijk bevel is my van daeg gedaen ! 
Or a. Ga Graef, ik geef my op,'t is wel, koonj laet ons gaen, 
Gra. Ik laet u deeze wacht (wijl wy uw* vreê verbeyen) 

Die uwe Hoogheid zal in zijn vertrek geleyen. 
OR.Treê voor, GR.Mijn heer,geloof dat 's Konings goedig- 

Dees ftrenge wet wel haeft,om u,den eifch ontzcid. (heid, 

TWEEDE T O ONE E L 
Lidi a, Laura. 

Lid. TP\ E waerd'- en geeftigheid betoont \ dat zijn ver- 
JL/ moogen 
Vaek meefter is van 't heil^al fdbi jnd het vreetn r . uw oogen 
Zien 't zelf in dezen Vorft, die flaefs en dienftbaer word, 
En uwe knien omarmd als hy zijn offer ftort. 

L a u. Maer als zich 't luk zo groots vertoont met prachtig 
praelen, (ftraelen. 
Het blaekt wel , maer 't bedriegt, en V^ijnfledisvalfche 
Mengeeftrapfch geen geloof die 'taüenneeft belooft. 
Hy weigerd dikwijls heufch, die aenbid, ja hy rooft. 
Wel ! ziet gy «niet hoe ons den Vorft vervolgt in tooren > 
En hoe hy, eer ik klim, my heeft den val befchooren ? 
Wat vruchten of ik doch van 't lachchend lot verwacht 3 
Die zoo een vyand moet verwinnen zonder kracht ? 

Lid. Pe Prins zal pletten ^^eenupijnd. Engyjdie'theele 
Verliefde hert bezit, zult zijn geluk ook deelen. 
Zoo minli jk als hy is, zoo trouw is hy. Maer ach I 
Odaef, dat ik dit ook van u niet zeggen mag ! 

Lau. De liefde baerd in ons die zwakheid, dat ons 't gene 
Dat wy beminnen, zoo 't niet lacht, bedroeft doet weenen. 
Een kpele Jonk, die 't oog maer onverhoeds ontfchiet , 
Is ons een doodiche fchicht die 't hert treft. Twijfel niets 
Maer hou voor vaft dat gy, in nood, in uw' Oflave , 
Een minnaers vlam zult zien, en zorg van trouwe (laven. 
O goon ! wat 's dit ? hoe fnel komt hy hier herwaerd aen ? 

DER- 
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LAURA, « 



DERDE TOONFFL. 

Octave, Laura, Lidia. 

Oct. TT Al made <tóèh niet dat u de Koning hiejvint 
JlJ. ftaen. 

Mevrouw,noch hemel, ja noch zelf de dood,kan 't woeden 
Der razery , hoe ftreng zy 't weig'ren, niet verhoeden , 
Van hem die u vervolgt j noch al uw' dagen, geen 
Een uur verlangen. Om u dan in 't kort alleen 
D'ellend'ge ftaet van u te zeggen, 'k der 'tniet zeggen , 
De Prins is door de laft zijns vaders vaft doen leggen. 
En door die zelve laft, wortg' over al gezocht. (docht. 
Men loopt door 'tganfche hof, ja daer nooit menfeh op 
De poorten zijn bezet. Men zou maer rijt verhezen 
Om tegens zi jne jagt een yd'lc vlucht te kiezen : 
En 't zoeken ftrekt alleen tot uw' bedroefde dood. 
LAU.Wel'.'t ftervenis een moet.Befluitgy'tgoón?geen noot. 
Geen menfeh ontvlied de dood : en vele die 'er wenfehen : 
Zy ftrek my dan een vrucht zijns mins,voor alle menfehen, 
Oct. Daer vind ik noch een hulp tot redding van uw quaet. 
Lau. Wat hulp ? Oct. U daed'lijk te verkleên. 
Laura. Inwatgewaed? 
Oct. In 's Princens paedjes kleed ; en onder deeze kleeden 
De plaets van knecht fceflaen, en minnares j want heeden 
Is dien, die 't droeg, ontrent drie dagen uit 'er tv : 
Maer fa,men moet zich fpoên. Lau. O hemel ftaet me by ! 

Bey bhmeii. 



tey 

VIERDE TOONEEL. 
LlDIA alleen, en jaloers van heitrvryer. 

MEt welken zorg en vlijt komt hy zijn dienft he- 
fteden! 

OLaura! 'k vrees voor u,maer meer voor my: wantheden 
Verkondigt den verraêr ons allebey de dood, 



n DE VERVOLGDE 

Acn my door zwijgen, u, door boodfchap van uw' nood. 
Maer zou 't wel zijn dat ik verbaeft, bedeeft, door quade 
Onnutte zorg my zelf bedrieg, en valfch verrade ? 
De plicht van Laura , in heur lijden , by te ftaen , 
Geef mijn beklag de fchuld , en fchijnd zijn vlijt t'ontflaen. 
Ik vul dc lucht vergeefs met zorgen die my quellen > 
; 't Is zotte vrees, en die my niet betaemd : te ftellen 
Voor vaft, dat hy bemint die onzen Prins bemind \ 
Mijn liefd' al evenwel, door wantrouw' ganfch verblind f 
Zal echter, door de tijd, de waerheid dezer 2aeken, 
Ontdekken j want mijn vreez' kan niet ten einde raeken. 
Een worip van jalouzy, een fchadeli jk gedacht , 
Word vaerdig ingevoerd, maer traeg te rug gebracht. 

V Y F D E T * O O H I E L, t 

KoNINGjGRAEF, Ktpitehii mLijficachten* 

Ko.T T 7 El nu! gaf hy zich op ? Gr a . Ja heer, (ik ben bewör ; 
W Met zoo een eflen ziel ,en zulke zedig' ogen (gen) 

. Dat hy geen heusheid meer, of vriendfchap onder zon 
.Van iemand krijgen koft, of zelf bewijzen kon. 

Kon. Maer nu i oie toveres, die fnoodft' der mereminnen , 
Houd zy noch d'oppermacht in zijn verzotte zinnen ? 

Gr A. De tijd. Kon. Wat ti jd? 't kan zi jn,daf dezen zelve dag 
D 'Infant, met heur perfbon, mijn hof vereerd. Gewag > 
En brieven van mijn volk, en trouw, die wy betrachten , 

. Doen ons van dag tot dag heur 5 overkom!! verwachten. 
En hv brengd my , vaft door zijn zinloosheid, byna , 
Dat ik het zelve vrees dat ik gehoopt heb. Ha ! 
Een onbekende maegd, relf vari 't gfcval verftooten, , 
En laftig aen natuur, haer zelf, en ftam j gefprootep 
Uit niemand j zonder naem, of land, or Aiachtj ja leeft 
2oo arm, en zonder goed, dat zy geen hoop en heeft : 
Een fchandlijk gaepfpel voor de deugd, een laft der acrde, 
Weêrllaet mijn wil, en der met my den ft rijd aenvaerde! 
En dees behelpt zich flechs met valfche toverv , 

Om 
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L A U R A. 15 

Om my, mijn zoon, cn ftaet, te helpen in de ly l 
Voorzichtig' artzen, laet in 't uiterft', ons doch tegen 
Een groot, en machtig quaet, de zelve mid'len plegen. 
Kom, gaeuwe bootslui, fe. om niet te gront te gaen , 
Laet ons , ons , van den laft, die ons bezwaert, ontflaen : 
Laet ons Uliffes hier gebruiken, trots zijn belgen j 
En tot zijn welftand voort zijn Circe zélf verdelgen. 
GRa. De ftrafeensonderdaens, gevaerlijk voor den Staet , 
Is billijk, dat een Vorft voor alter herten gaet ; 
Dat lit van 't land, moet voort van 't lij f,met al 't gebeente, 
Tot nut van 't ovrig deel, van Vorft, en zijn gemeente. 
Kon. Sa Graef l dat gy uw' vlijt aen onze zorg verzeld. 
Z'onthoud 'er hier in 't hof j 't is my terftond verteld. 
Ik, die vaft brand om deze huisflang te verftikken , 
Zal zeiver met begeert' dit fchandfi jk werk befchikken . 
Gaet gy dat deur, ik zal de gallery inflaen. 

Z E S T E TOONEEL. 
LAURA in$aea)esgewaed. 

O Hemel, laet uw' zorg by deze kleed'ren gaen ! ! 
Of anders is 'c onnut mijn dood te wederftreven : 
Elk voorwerp toond me haer : en doet my ftervend leven : 
Wat zie 'k rampzalige > waer ga ik ? ach I wat raed ? 
Zie hier waer in mijn dood of leven nu beftaet ! 
Ik ga om my tehoên. Dat zy me niet befpieden I 
Waerzalikvluditen? Alfchuilmit 

ZEVENDE TOONEEL. 
Graef, Koning, Octave, Kapiteyn, 

Lijfwachten X L A U R A , Dienaers. 
GRA. TT Ou l fta jongen i niet te vlieden \ 
Kon. L± Wie is 't ? Gra. Een paedje van de Prin s. 
Kon. Hier, paedje. LAU.Odoodl 

Geen macht, dan d'uw', kan my bcvryen van de noot l 
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DE VERVOLG DE 



7 



Ay , wolken dekt my doch ! 
Kon. Hoe zijt gy dus vol fchroomeq ? 

Spreek, hef uw* oogen op, en wil uw* vrees betoomen. 

Dient gy de Prins met? Lau. Jasmijn Vorft. 
Kon. i Hoe is uw' naem ? 

Lau. 'tlsCeliojikbeef. wie maektmy doch bequaem? 
Kon. En van hoe lang? 

Lau. Niet lang, twee rraenden is 't geleedea, 

Dat mijn geluk mijn leen met dit gewaed bekleeden. 
Ik ga hem vinden, Heer, indien 't zijn Majefteit 
Gelieft, daer ik verfta dat hy gevangen leit. 

Kón. Beantwoord eerftehjk net geen ik u zal vragen. 

Lau. Wat antwoord zal ik doen ? ach ! kon ik hem behagen l 
O aerde fpalk uw' mond ! 6 goude zon vertrek ! 
O wolken, andermael, valt neer, tot mijn verdek ! 

Kon. Kent gy die Laura wel, in {choont' haer geens gelijken * 
Dat-wonder, daer zoo veel bevalligheên in blijken ? 

Lau. Ja Heer, ik ken 'er, maer befpeur in haer ganfch geen 
Bevalligheid, of glans, zoo, boven het gemeen : 
Ik acht heur deugt ved meer ak *t aenzicht : derd' ik 't zeg- 
Z'is wijs, en weet 'er doen met reeden te beleggen, (gen. 

Kon, Hebtg* haer van daeg gezien > 

Lau. Neen Heer, maer 'k hou voor Waer, 

Dat zy <Jeez' uchtend noch. . . . 

Kon. Graef, gaen wy * volgme naer* 

Ik zweer hier by mijn kroon , en oppermacht , dat heeden , 
Hèör dood, mijn bitt'ren haer, weer ftellen zal in vreeden* 

Mgaende. 

L A Ü R A alken. 
Ellendige, op mijn lot is \ ydel hoop gefteld , 
Na dat het vonnis van mijn dood al is geveld. 
O hemel ! tuige van mijn onfchuld, en mijn lyen , 
Laet doch uw magt de zond' van zulk een menfch beftryen! 
Schoon Vorften goden zijn, zy zijn maer ondergoön : 
\ Verlaetdand > aerd > , en zoek mijn recht aen 's hemels 
• — * troon* " , 

ACBT- 
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LAURA. 



ACHTSTE TOONEEL. 

O R A N T E E uit de gevangenis gebroken. 

LAfF' onderdanigheid, gehoorzaemhcid, en p4ichten % 
Ondraegb're wetten, die ons de geboorten ftichten , 
Loopt elders met uw' raed van eerbied : want ik ken 
U lafterli jk ontzag niet langer, ja ! ik ben , 
Door uw' onnutte zorg, verwekt tot toorn, hoe nader 
Dat ik zijn zoon gelijk, hoe minder hy mijn vader. 
Ik , in gevangenis gefloten , wort 'er uit 
Gedood, om Lauraes dood men my in boeyens fluit. 
Dat Laura fterf , ö wreed' ! en dat het eind' van deeze 
Vergoode zon der liefd', den jongden dag moet weezen ! 
Maer u ontbreekt die macht 3 of, 't droevig nieus van mijn 
Onrijpe dood, zou voor uw werk al ruchtbaer zijn $ 
Ja voor de wil van 't werk. gy hebt geen ftcenen tooren 
Zoo vaft, noch gantfch geen Wacht zoo trouw, dien ik , na 
't hoorcn 

Van déze tijding, niet had t'ecnemael verplet. 
Gezegend zy de geen, die my doorzijn belet 
Verhindert neeft, dat my, in dit gerechtig woeden , 
Geen menfch ontmoeten, maer ik heb, fy! door een goede, 
En wichtige oorzaek, in dit voorval, heel bedeeft , 
Een blinde pooging van een zotte liefd' gevreeft. 
Maer ! 'k der niet zeggen, dat ik, flaef van min, in dee^e 
Onrecht' en laetfte nood, iets aen zou zien, of vreezen. 
Ondankb're vader, roei dees droeve wanhoop uit > 
En geef my, op mijn beê, mijn Laura tot mijn bruit ! 
Behoud gy vry uw Kroon, uw' eer, en al uw' ftaten , 
Ta 5 neem uw bloed ook weer, zo gy 't my niet wild laten ! 
Maer roof mijn Laura niet : of, zoo men haer vervreemt 
Van my, dat gy my ook het leven ftraks beneemt. 
Of anders j hollal hou! hier jong. Wat doet de Koning ? 



NE- 



tè DÈ VERVOLGDE 
N E G E N D Ê 1 T O O N E E L j 

LAüftAi OkANTBE. 

Lau. TT Elaes ! hy kentme niet l 

ORA.IJ. Verwacht van my belooniilg. 

En blijf uw heer getróu, nu yder herri verlaet. 
Lau. Ik acht my, met mijn heer, te zijn in eenen (bet. 
Ora. Laet óns metLaura dan d'onnooz'le doot niet vreezen r 
Lau. Waer gy, en Laura zijt, daer wil ik mede weezen. 
Ora. Kom, zoeken wy 'er dan, en waeguw bloed by 't mijn. 
L au. Mijn bloed kan zonder 't u, of Lauraes Hoed niet zijn. 
Oran. Maer pleng het niet vergeefs, en laet het dier betalen. 
Laü. Uw Laura Heeft geen nood, zo lang ik aêm kan halen. 
Ikweetheurftérvenmy vanualföervendod:. . 
C^uteminikhaer,ómhaerfto^ikii4ijnblo^d. 
Oran. Hoe ! vleit my mijn gezicht? wat komt zich nier 
vertoogen ? m x "' 

Brengt gy my Laura mee ? voorwaer 't zijn Lauraes oogen. 
Zijt gy 't mi jn Koningen ? wat valt mijn lot my zoet ! 
Lau. Mijn Prins, dees tóeftel is 't die u zoo twijflen doet ! 
Oran. 't ts waer, uw aertigheid bedroog uw minnaers ogen: 
Maer in een fpiegelglas, wierd gy licht zelf bedrogen , 
Door twijfel wiege waert, in zulk een trouw gewaed. 
Maer zeg , wie heeft mijn ziel gedient met dezen raet ? 
Lau. De trouwheid zelf, Oclaefi en zonder zijne klcereii, 
't Verweeren van uW maegt was vruchteloos verweeren. 
Dit kleet heeft my bevrijt van 'sKonings razery , 
Die zellef byme qiiam, en vraegde my, na my. 
Maer och ! ik zorg, mijn deel zal op uw bruilorsdageri 
Niet anders zijn als lof te queelen met mijn klagen. 
Uw deel zal zijn, naer luft, uw toegefchikte bruid. 
Maer zegel, met mijn bloed, dat huwelijksbefluit. 
Men rekhalft, dagop dag, na heure komft uit Polen. 
Zet dan geen dochter voor die, zonder naam, komt dolen. 
De willing die gy doet, een Prins met recht betaemt , 



LAURA. ï7 

Vermits mijn kleine ftam zich gants voor d' uwe fchaemt. 
Ja , Prins ! ga , zoek uw' ftaet aen zijns gelijk te binden. 
h Verliezen van een kroon is meer dan een beminden. 
'tGemeene volk heeft in dit ftuk meer luks dan gy : 
H Gaet rontom, w£er het wil, en 't heeft verkiezing vry. 
En gy zijt vaft gehecht aen titelen van eeren. 
Dies trouwt de heer als knechtje knechten weer als heerc. 
Oran. Mevrouw',de vrees oniteld u trou,door zwak geloof. 
Die iemand qualijk recht , verdoemd zich zelf ten roof. 
Indien ik u verlaet > wens ik mijn ziel verlaetcn l 
Men dwingd my , op mijn bed , dien ik omhels met haten : 
Een opgezwollen pad j en yfelijke Hang : 
Daer kruiptz' al in mijn koets. Aymc 1 wat werdme bang ! 
Hcur' oogen (hekken my verdovende fenynen. 
Weg Bafelisk , ik fterf van ' t dodelijk veifchynen. 
Neen, neen 1 den Koning kan met al zijn gramfchap, nu 
Niet hind'ren dat ik leev 5 en fterven zal met u. 
]a , Laura ! ons geluk heeft altijd 't zelve voordeel : ( deel. 
Een wil , een daed , een troon, een dood, een graf, een oor- 
L au. Maer nu d'Infant ! OR.Een van de mijne,brengt haer al 
Een zeeker middel , dat heur reis beletten zal. 
Dus fchrijf ik haer in 't kort : mijn Trom» was alvergeeven y 
Eer 7ny de tweede Trotav van u wierdvoorgefthreeven. 
Mijn vader , t y mijner leef , heeft my te laet verklan'd , 
Dit tref ijk luk , dat my omva^digh wedervaert. 
Die woorden en wat meer zijn d'inhout van mijn fchryven. 
De zin zal zonder zorg heur reis doen achter bly ven. • 
La. Maer,Prins ! ik vrees,met recht,al weer: want ik vermoc, 
Mits ik gewelt , zo 'k waen , aen uw gevangenis doe , 
Dat's Konings toorn op u , door my , te meer zal grimmen. 
Or a. Wat wal,wat flot,wat fpits zou liefde niet beklimmen. 
In fpijt van 's Konings fpijt , tot u behoed , Mevrouw ? 
\ Heb 't leven flechs gewaegd , om dat ik leven zouw. 
Maer zie ! welk is 't van twee , my n vyand, of myn vader ? 
Lau . Ay zacht Ihet buigen wintoet tegenftaen maekt quader. 

B TIEN- 
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TIENDE T O O N E E L. 

KoNING,GRAEF,LaURA,Or ANTEE, 
HOOFTMAN, Lijfwachten. 

Kon.TTT El Graef,den muiter los! hoe komt dit?ha! gewelt 
W En toom ! neen, geen meer toorn, maer recht, en 
reden , velt 

Een draf, maer ftrafgenoeg,voor ftout' ondankbaerheden. 
Trawanten, fa, weeft gy getuigen mijner eeden ; 
En fmijtfe my vry voor, zoo 'k breek het geen' ik zweer* 
By dees gekroonde kruin, by 't heilig hooft, en eer , 
( Van mijne haters zelf gevreeft en aengebeeden. ) 
En by d'onwinbaer* hand die wreeken kan j en heeden 
Den toom van 't rijk behecrfcht. Ik zweer,en bid den troon 
Des hemels, dat mijn eed meineedig fta ten toon , 
Indien zijn minfte woord mijn tooren komt te tergen , 
(Hoewrev'ligdathyzy) of iets bcfta te vergen 
Weêrfponnig mijnen wil j dat hem ftrax zal gefchiên 
Een welverdiende ftraf, wel wreed j maer nooit gezien. 
Een ftraf tot voorbeeld van de vad'ren vol genaden , 
Die overftelpt van rouw, als ik, in tranen baden. 
Een ftraf tot voorbeeld van fnoo zonen als de mi jn% 
Die tegen d'oud'ren boos en wederfpannig zijn , 
Waer van dat yder bode in alle talen , ( ouden 
En jongen ) fteets, met fchrik, geheugenis zal houden.' 
Gra. Maer. . . -* ' [ % 

Kon. Vraeg nier, 'k geef geen reen, of rekenfehap, zwijg ftil. 
Ik wil, al wat ik wil, alleen om dat ik wil. 

L A U R A tot Or/mtee. 

Verfchuil. ai ras, ik beef j en 't bloed ftremdin mijn airen ! 

O R A N T E B knielende. 
Mijn Heer, ik hoop my zal eer liefde wedervaren , 
Uit zulken boift, te meer, om dat natuur, en 't bloed , 
My vry fpreekt van een wet, die tegens 't recht misdoet. 
KoN.Rampzaal'gel zijt gy daer ? dertg* u noch onderwinden, 



LAURA. 

Dat onbefcbaemd gezicht voor my te laten vinden ? 

O R, A N T E H opjlaevde. 
Eer ik mijn onfchuld toon, 200 wenfch ik dat de haet, 
Uw quaden raetsman , eerft een weinig van ugaet. 
Dan wederroep ik voort uw toornig vonnis nader , 
Zelf voor u zelfs , mijn Heer, mijn rechter, en mijn vader 5 
Mijn rechter, die recht uit aen elk het zijne geeft , 
En niemand onverhoord, of licht veroordeelt heeft : 
En 't vonnis van mijn boey, aen my gegeven, buiten 
Dien ftijl van recht, die niet te weig'ren isacn guiten , 
Word overtreden , als een wettelooze wet , 
Van geenen Rechter, Prins, of vader ooit gezet. 
Kon. Zeg op ! wat uitvlucht zal uw misdaet nu vcifchoonq» ? 
ORA.Zelf een die fchuldig is,mach wel verfchopning toonen. 
Kon. Maer , met wat fchijnbaerheid of gy mijn macht ver- 
Wat of u van de wet des onderdaens bevrijd , , (fmi jt ? 
Die ongefchend moet zijn, zoo heilig als natuurlijk •? 
Oran. De wet van reden is noch krachtiger, en duurlijk. 
Kon. De wet van reden laet uook geen huw- lik vry , 
Dat my ,of mijnen ftaet, in 't minfte fchaed'lik zy. 
Ora. 'k Beken dat. Kon. Maer nochtans, wanneer ik u wil 
Tot, dat ontemlijk juk, een effen wedergade , (raden ^ 
Zoo jaegdgy al te laf een huwlijk, 't geen uw* eer > 
Uw af komft , uw geluk en ftaten ftoot om veer. 
Fi ! zoon ! dat gy uw zucht zoo fchandlijk laet vervoeren , 
Door zulken geilen vlam, tot d'aUerfnoodft der hoeren ! 
LAu.Hoor daer mijn titelen! OR.Mijn heer,gun my dien dag 
Dat ik mijn haters eens voor u befchamen mag ! 
Zoo 'k dat geluk verwerf, u zal een glans beftralen , 
Dat geenfins zwijmt na 't beelr,datz' u zoo valfch afmalen. 
Een beek dat uw geloof zal overtuigen, dat 
Gy licht gelooft, en zy met leugens word beklad ! 
WantLaura is volmaekt,en ftrekt voor d'aerd een wonder, 
Heur cierfel heeft geen fmet, heur deugden zijn byzonder. 
Die eod * die zich verteerd, zich teeld, zich zelf niet ziét, 

B z Zich 

* de Titiu 
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,zich heeft, 



eich zeiven vliet 



nooit 



Zich zöekt, zich \ 
Zach nooit , nocl 
genomen 

Dat was , of is , of ooit in de natuur zal koomen ,) 
Een fehepfel dat verciert is met de minfte fehat , 
Van 't geen heur rijke ziel , heur geeft of lichaem vat. 

KoK.O fpijt ! met welken fmet komt mijn gedult te weeten , 
De bozen inborft dienzijn boezem heeft bezeetcnl 
O ! zinneloozen bloetl indien de rijt miflchien 
Unoch niet van vernuft, en reeden heeft verzien , 
Zo laet myn wijze zorg , uw' zorgeloosheid' raden : 
U zorgloosheid die u, maer my wel 't meeft, zou fchaden : 
Of zo het ziedend bloed van uw' ontfteeken leen , 
Iets koels noch by zich heeft tot nut van eerb're reèn , 
Zo onderwerp u voorts , en volg een goeden vaeder . 
En mint u zeiven niet , of kent u zeiven naeder \ 
U tochten noemt gy recht, en Laura, (ha ! wat pijn ! ) 
Zou zelf de legerplaets van deugd en wysheid zijn ? 
Fy ! welk een blind ontzag ! wat goetheit doetmy beide 
Dat ik myn' hand,u hooft niet van zijn romp doe fcheiden? 
De wijl'er reedlijkheid en goede zinnen uit 
Gefcheidenzijn , en't niet dan fchand en fchaê befluit 

Gr a. Bedaer myn Heer, bedaer,en toon gedweege krachten. 
Gebie den razery te ruimen voor uw machten. 
' Beheerfchen , ofbeheerfcht te zijn , is groot verfcheel. 
't Eerft' paft een kloek vernuft , en 'tlaetft diens tegendeel, 
't Laetft brengt zich zetfs in dienft, en't eerft m heer- 
fchappyen. 

Het eerft is dan een macht , en 'tlaetft is machtloos lyen. 
Oran. Myn lichaem is uit u ,'t hoord u en anders geen : 

Mijn ziel uit d'oppermacht , en hoord ook hem alleen. ^ 

Kom,queld gy 't lichaem yry,en doe daer meed' als 'tuwe. 

Maer gun die macht de ziel naer zijn befluit te huwen. 
Kon. O welken fchoon gevolg ! weg zot met u befluit ! 

De hecmel voert die dan uw blinde zonden uit ? 

Heeft dieioheur beAuit voor u een vrouw verkooren 

\ an 
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Van yder een veracht ? in overfpel gebooren > 
Die d'ongebonden luft verzaed van alle man > 
Die alle dingen kan , maer die niet weie'ren kan ? 
En voorts men zeid min fchoon als idel ; daer beneven 
Heeft haer nooit keurlijk oog een minnelonk gegeven. 
Is dit die (choone ftof , dat koftcli jk juweel , 
't Geen u den hemel heeft befchoorén tot een deel ? 
Oran. Die Laura tt verbeeld, met zoo veel valfche verven } 
Zo ik zij n naem bekóöm , ik zweer u , hy zal fterven ! 
Dat ik mijn vader in mijfltooren 't leven laet , 
Van wien ik 't leven heb j^Aw wel en eerlijk ftaet : 
Ja ! 'k bid- den hemel fteets u ? t zelve te vermeeren ! 
Myn bloed komt my van 't uw', en 't blijft zijn' oor- 

fprongeeren. i 
Wat Lauraes eer belangd , 6 hemel ! 'k bid ü geeft 
Geniig', of moeder zelf ooit beeter heeft geleeftl 
En dat ■ er fmetten in hcur zilver' aenfchyn woonen ! 
• Kuntg' iemand die dat /.egt , en haer gezien heeft, toonen , 
■■■■ 3 k Zal toonen , dat hy u bedriegt met vleyery , 
En fny de loogenaer de tong af, hem of my. 
Neen heer ! daer 's niet op aerd' of Laura ftreeft 'er boven. 
En 't grootft' is by'er kleen : 't geachfl: by haer verfchoven. 
In 'c end' heur liefd tot my , 'k zeg dat z'er door onteerd !. 
Ja fchoon zy vader troud', 'k zweer dat z'ef 'noch 'ver- 
neerd. (fmeekén, 
Kon. Lafbloed van konings bloedi fchoon dat ik 't recht voel 
Om haer, vanu,hetquaethaeraengedaen,te wreéken 
Zo wijt' ik 'tevenwei uw jeugdig onverftand. • 
En geen bedaegd vernuft ,dat zich zoo wrey 'lig kant. 
Ja ! 'k wil, in 'tbyzijn van deGraef , u doen verwerven 
Een voorwaerd,maer,die u van fchaemte zal doen fterven . 
Koom , ftel dat aes , daer gy 't met lijf en ziel op munt , 
Eens aen de wifte zy die gy verkiezen kunt . 
Dat is , zo ik betoon aen uw' verzotte zinnen , 
Heur ongebonden min, 'k zeg hoerery voor minnen 3 
Datg' u verblijftaen my , dieriü geluk betracht 5 

B 3 En 
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En blijf ifyin gebrek, ik geef u volle macht. 

Oran. Dit is een fchoone proef! en word van my verkooren, 
Mits Üc^e hebben kan door mijn gezicht en ooren. 
Ik haeCer als de dood, zoo gymy zulks verklaart. 

, t L A ü R A zacht j tot 'de Prins. 
Ey ! vireès niet ! <: 

Or anv h > y ' - Ja mijn Heer, 't verdrag word aengevaerd, 
^y uwf yprgoode naem $ (jk wert jpftoe gedreven 
Van uw doorluchtig bloed,) ea by uw' lieve leven. 

KoN. Verwant dan t'avond yf y een end van ons verfchil. 

Oran. Helpt gym' uit dezen<iut, 'k gehoorzaem uwen wil. 

'&h-t D % t O ONE E L. 

JL : A U,R A, Or A N T E E. , 

H Öc haegd mijn Prins de trouw , dien hy , met heilig* 
, eeden, 

Aen dat verwurpen wicht, dat fchand'li jk ding, hefteden ? 
Or. Zo zeer 3 dat zo hy 't minfV vcrmoêjï toont op Mevrouw, 

'k Wil ftèryenaen uw knien, tot vefting van mijn trouw. 
Lav . Hoe! kan dat haet'lijk ajes, vol fchriks, u noch behagen ? 
0&AN« [ y w' Jhaet valt my heel lief, uw fchrik, heel zoe t om 

Lau. Kan zulken leelijk dier noch minnevlammen voên ? 

Or. Üw* lelijkheid, Mevrouw,zal noch veel wond'ren doen* 

"h^^ y^^*^: OfcA. Vanliefd'. Laü. Vanfchrik. 

Q&4p&< v, < * w Van u een kroon te gevcnj 

Lau. Mijn Prins! mijn zoete hoop! 

ORAN Vw r. ' f Jf Q#iijnPrinces! mijn leven ? 

&,Zie fee dien dag te moet, fehoon > oogen, dat g'ons al . 
y^ Ve^plgfJ^ei^ envw* VfiKVplgers brengt ten val. 
Ja ! uw* vergoode glans, zal nu wel haeft de zware s < 
En dónk're dampen van hun nevel op doen klaren. 
Maer Schoon\ay ! eer ons noch dien fchoonen dag vereert, 
Help my^ensin een trek die my de liefde leert. 

Lau. Wa^s dat ? ey zeg! OR.Dat gy zelf in uw eigen kleercn, 

Toont 
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Toont aen de Koning dat uw gaven 't al braveeren, 

'k Wil dat hy eer bewijs aen uwe tovery ! 
Lau. In mijn gewaed.^mijn Prins! waer toe verbindge my ? 
Or. Tot niöt, een zeek're. trek die 'k in dit werk kan fpeuren, 

Ên die mijn' hoop een trooft belooft, voor al dit treuren. 

Kom, dat ik 't u verklaer. Lau. Dewijlge f t zoo gebied > 

Ik zoek uw' welluft wel, maer mijn' verzeek'ring niet. 

TWEEDE BEDRYF. 
EERSTE TOONEEL. 

O C T A V E aüeen , en ver Heft op Lama. 

O Min ! d'onfterfli jkheid uws machts word ik gewaer. 
Mijn ziel ftrekt u een kerk,mi jn hert eén hoog autaer. 
Maer pleeg in my toch niet die fchandige offerande ! 
Laet liever het altaer en kerk tot afch verbrande. 
Waerofh ? om dat ik lief ! wie ? Laura ! Ixion y 
Wat fcoutheid lokt u naer de ftiefmoêr van de zon > 
Zuk gy niet, zonder vrucht , door 't onbedacht verkiezen > 
De vrientfchap van uw Prins, en liefd uws liefs verliezen ? 
Onnut 1 , ontijdig, 6 onmenfchelijken zin ! 
Waer voerd gy doch mijn geeft, door u ontroering, in ? 
Maer wat een wiflTen proef verkrijg ik door dees dingen, 
Dat d'allerzwakfte min de fterkfte man kan dwingen. 
Ook leer ik, wen een menfeh, 't verborgen van zijn hert , 
Een ander geeft, als eer, of fchat , of vreugd, of fmert , 
En houd zelf voor zich zelfs 't gehein^' zijns ziels niet 
over, 

Hem zot te zijn : en aen een vrouw,die doolt,noch grover. 
Of zulken vrienden proef den hemel ook behaegt , 
Wafer in een menfeh zelf aen een boef zijn welvaert waegt. 
Neen! hoe? zoo moeft een menfeh zich zeiver ontrouw 
wezen , 

En dit is 't goed alleen, waer wrekheid word geprezen. 

B4 TWEE- 
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EEDE TOONEEL. 
Koning, Octave. 

Olaetft', en eenig' vriend , 6 helper van myn zeer ! 
Oclav', hoe wel te pas verfchynd gy hier ' 
Octa. Myn Heer, 

Heeft dan myn noodlot my dit groot geluk befchooren , 
Dat ik noch hopen der voor u te zijn gebooren ? 
Is 't moog'lijk dat uit my u eenig goed geword ? 
Kon. Uit u. ja , Zo gy wilt. maer hoor my eerft in 't kort. 
Schoon dat de morgenzon , die ree ftaet om tejdaegen , 
Van al de wereld word verwacht met meer behaegen , 
Dan zulken zon geëert die weg duikt in de zee , 
En voert op zijn karros de lichte dagen mee. 
Zo heeftmen evenwel van d'eerfte niet als 't hoopen s 
Ën d'and're ftaet alreê voor yders oogen oopen. 
Het tegenwoordig' goedt ftaet vaft . 't aenftaende kamp ; 
Want ti jtsverandcring , een wolk ontftaen dooi- damp , 
Een wint , een buy, een ftorm, die eenen ftond kan maken, 
Beroven d'oogen't licht, fchoonz' opdezonnewaken. 
Dat ik d'uitlegger toer van deesgeüjk'nis ben ,t 
Is buitens ti jts , want ik u geeft zo grondig ken. 
Octa. De Prins, is dat de zon die vaerdig ftaet om klim- 
men ? 

Én gy , myn Vorft , die zon alreê ter halver kimmen ? 
Hoe gy ! wiens goude glans zo hel op heeden ftraelt , 
Gy die de middag van uw' dagen naeu w'li jx haelt ? 

Kon. Gy fat mvn zin j dus wil naer uwen Koning hellen ; 

* En leer toekomend' goetnae't jegenwoórdigftellen. 
P'onzeek're vriendfchap van een zoon die heerfché moet , 
Let wel, dat die geen leed een heerfchend vader doet : 
iiehalven datdendagkankoomen , nae*tgeneezen 
Zijns zotheits , dat de loon uws dienft een ftraf zaLwezen. 

Oct a. *k Hoop op geen' ydle hoop , mijn bloet is't u , gebie. 
Ikeerdekrooiiop'thooftdaerikzenuopzie. ' 
't Lot gaf my wel den zoon, maer plicht wuft my den 
vader. klj2n 
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'k Ben u een onderdaen uit de natuur; zijn rader 
Uit vrye wil : gae vaft op mijn' getrouwigheid , 
In al dat dienft kan doen aen uwe Majefteir. 
Ik weet wel dat gy nooit zijn leeven zoekt te krenken. 
Kon . Ha ! 'k zweer gy ziet myn dood eer dan ik zulx der 
denken 

En fchoon hy d'oorzaek is van al myn bloedig lek , 
Zo voel ik dat myn bloed noch voor het zijne pleit, 
't Maekt al myn dreigen yl,en lacht om 's Komngs brullen: 
Ja , 'k wil 't hem fchenkan om zijn' aed'ren mee te vullen ; 
Doch dees geneegenheid mijn' aenflagh niet ontbloot, 
Ten zy dat ikze naekt uitftort in uwen fchoot. 
Maer al dit lang verhael daer ik hier mee blijf teemen , 
Schïjnd de waerdy van uw' gehoorzaemheit t'ontneemen. 
Gy weet , ( 6 ja ! gy weet , en gy alleen in 't hof, 
Die eerftli jk zaegt , en ziet , dees liefde los van lof ) 
Om welk een Hechten proy dit laffe hert blijft lyen ; 
En met wat eer , en vreez' hy zich ter neêr moet vlycn , 
Voor 't rijk van deze maegt die niemand kend : wiens 
bloet 

By 't mijne niet bezit : noch waerdigheid : noch ftoet : 
Een vteemd'ling, zonder fchat', ofeenig ander voordeel , 
Als datz' in 't aenfchijn flechs iet fchoons heeft j na zijn 

«. oordeel. 
Ook weetgc van 't verbond dat ons en Polen raekt ; 
Door mijn gemachtigden , juift naer mijn laft , gemaekt. 
Mee van d' Infantes komft , welk huwlijk t'allen tyen , 
Een' eeuw'ge hoope was , en blijft voor Hongaryen ; 
Ja zo ! dat zpiy niet uit zijnen handel fcheid , 
ïk wacht , i«fik haer wacht , een fchand' in eeuwigheid. 

Oc . Mijn HéeV, 'k weet al te wel wat zucht dat hem doet fla- 
En ook wat razery hem naer zijn val doet draven ; (ven, 
Doch 't ftaet rrty fchoon dat ik zijn zotte min befcheld : 
Maer hy bemint zijn quael ; dies hier geen helpen geld. 

Kon . 'k Heb niet gedaen van dacg als tegens hem té ftryen , 
Met fchelding van zijn wulps en blinde zotternyen : 

B 5 Hoe 
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DE V'E RVOLGDE 
Hoe fchoon hy haer verbeeld', ik fchilderd' haer weer vuili 
En heb 'er deugd' bevlekt met leugens s en ten tuil 
Geftelt voor eereloos : ja zijn beneeveld' oogen 
Belooft heur valfch bedrijf in 'topenbaer te toogen : 
Wantzijn genezing' hangd aen dit te meenen $ maar 
De proef van 't werk, O&acf, valt uwen Vorft te zwaer : 
Mits Laura tot dit feit te vroom is s en dat meer is , 
Men zegt dat zy in eer zelfs aller vrouwen eer is» , , 
Dit 's dan van deze zaek daer kunft behoeft , (ik ly 'c) 
Dat ik 't my niet verfta, voor gy Ulifles zijt j 
Dópr yryen toegang die gy by dees twee hebt. zwichten 
Paft voor geen wakk'ren geeft, die alles kan verrichten. 
Kom, ftel de lift hier by uw' Konings eer vry bloot $ 
Want een ftijfzinn'ge ziekt' fmaekt /zonder lift, de dood : 
De mid'len die men vreeft, zijn lieflijk, na 't volbrengen : 
Mei) mag om' t goet,te met,het goet met quaet wel mengé. 
Sa 1 toon my io mijn' nood uw' groote liefde nu 3 
En dien uw' Koning, en uw' Prins, uw land, en u 5 
Èn m4ek u, door de hulp eens zots, tot vallen vaerdig 3 . 
De groote ftaet, dien ik u toegedacht had, waerdig. 
OGT f Daer 's geen geheim zo groot, of trou verklaert 'et aen 
Dien, die voor Pnnfen eer, en heil der landen ftaen : 
En wat uw voorneem raekt, ik wil mijn trouw verpanden 
(Een onverbreeklijk pand) wel'dierin 's Konings handen j 
Dat ik, zoo 'k maer wat gonft verwerve van 't geval , 
Difep heil'gen aenflag u ten einde brengen zal. 
Macr dat men zich verbeeld deez' Laura te behagen y 
Gelijk als Danaë, door goude regenvlagen j 
Dat is, op midnacht gaen om 't licht 4er zon te koop , 
Jsn d'uchtend zoeken heel ten einde van zijn loop : 
Qcrh^ven, in deez' zaek, door het gebrek van deezen , 
J^oetrhierdilift en konft volkomen meefter weezen s 
Ê?n als een toveraer, door diep 7 en duiftrc paên , 
Doen dat Chimeeren hier voor ware menfehen gaen , 
En qw' bedrogen Prins* fci jn ranken zoo verwerpen j 
Door, 't geen dat was, noch is,zijn meening in te fcherpen. 

Kon. 
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Kon. Maer, waer mee loon ik doch deez' overgrootc jonft ? 
Oct. Mijn Heer, met Laura zelf: dat 's loons genoeg : mijn 
konft 

Begeert voor al zijn trouw geen andere belooning , 
Als haer ; indien dat ik die dienft doe aen de Koning. 

Kon. Ga heen, behael dien prijs s enzyzald'uwezijn; 
Ontrooft 'er maer mijn zoon : gy moet gevaer noch pijn 
Van dezen ft rijd, om zulk een gouden vlies, niet vreezen. 

Oct. De zucht, die 'k tliaerwaerts draeg, doet my een Jazon 
weezen. 

DERDE TOONEEL. 

Koning. 

Zie daer die vleyers , waer een hof van overloopt ! 
Waer van dat elk aen elk,zijn trou om nut verkoopt: 
't Zijn vyanden van ruft, en vrienden van 't verwiflen : 
Wel laf, maer weer bequaem om alles te bedülen : 
En zulken volk nochtans, vervoegd zich by de kroon : 
Waerom ? men zoekt heur zond, al haet men de perfoon. 

VIERDE TOONEEL. 

G R A E F , K O N I N G. 

Gra.U En jonge fchoonheid, Vorft,verwacht in't nederhof, 

X-/Om voor uw Majefteit te komen, na verlof. 
Kon. Een jonge fchoonheid ? 

Gra. Ja. de fchoonheid zelfs j wiens oogen , 

• Geen oog', hoe koel, kan zien, of word tot min bewoogen. 
Haer weerga, in uw land, geen meer gevonden werd. 
Z'is een vermaak voor 't oog' : maer een verdriet voor 
'thert. 

Ko.Datz' in trê.zien w'er eens. toontz' ons een godlijk teeké, 
Zoo laet ons in deez* nood haer om een wonder ftneeken s 
Dat zy die Lau ra met 'er voorneem' werp ter neer , 
En aen mijn zotten zoon een wijzen zin vereer. 

V Y F- 



m 
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V T F D E T O O N E E L. 
LAURA, KONINGj Graef. 

OGrooten Koning , geef my recht na uw' vermogen ! 
Verdelg de zond', en help d' onnozelheid verhoogen. 
Gy , die der deugden hoop' en laetfte toevlucht zi jt , 
Ay , help mijn arme eer ! helaes ! ik benze quijt ! ( ftralen 
Kon. O Graef ! wat fcherpe fchicht , wat vlam , wat vuui ge 

Gevoel ik in mijn hert 1 Mevrouw', wil voort verhalen. 
Lau. MijnnaemisEleant'. mijn vader kreeg wel eer 
In u bfroetnd palleBVeéltitelen van eer. 
Zijn naem fpijt der,dood , zal in uw' boeken leven. 
Hy heeft u met zijn bloed de goude vree gegeven. 
Het was Theodamas. Kon. Ik heb zijn moed gekeift. 
Zijn dood was my en u een algemeen ellend , 
Ter tijt als ik zijn ftaet , zo hoog als eer ophaelde y 
Zijn koft ? lijk leven de gemeene wet betaelde. 
Laü. Ik zag mijn hoop met hem vervallen in * t bederf. 
Zijn goude deugd alleen was Eleantes erf. 
Maer 't lot heeft deeze fchat my noch benijd * en deeze > 
Door macht van eenTaraui jn , Lukretia doen weezen. 
't Gebeurd' eens in de kerk daer ik den hemel bad , 
Dat een jong eedelman op my fteets d'oogen had : 
Hy kon my in geen foei of venfter die verleenen, J 
Tot zijn vermaek : o neen ! ik ben daer noit verfcheenen ^ 
Vermits het ftrikken zijn die men de vryheidfpand , 
ik gevloden heb. Maer , ach 1 ik zie , debrand 
Koomt in de kerk almee ! waer ik door weinig vonken 
( Tot welkersleffing' al mijn kleedren zijn doordronken 
Vantranen ) kreeg, het geen behoord aen ' s hemels troon, 
Schoon dat de heiPge plaets , en ik hem zulx verboön. 
Hv vraegde nae mijn naem. hy volgde my j hyvtóde, 
Hy brand', hy zwoer wel dier, hy zucht': hyqmjnd: hy 
ctfchreide j 

En fchrcef my brief na brief ; waer door hv niet bequam , 

Dan 
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Dan yd'le waen , geen min ; maer meerdering van vlam. 
't Gebeurde juift van daeg , dat ik mijn leedig' uuren 
Met mijn gefpeel doorbracht aen d'oever : ó wat zuurs 
Rampzaehg' oogenblik , daer ik mijn val in zag , 
Door 't landen van een glei, geciert met vlag by vlag ! 
De zeilen konftelijk vol zilvre halve maanen , '* ( tranen , 
Tot fchrik voor my gemaeld : maer 't oog noch vol'er 
Toen ik den hopman zag met tulband op 'et hoofd , 
Zich landwaerd geven, ach! hynaderd'ons. hyroofd' 
Ons weg, en vloog vol moeds, met zijn verkregen fchatten 
Weerfcheep. enik,helaes! kon anders noch niet vatten, 
Of 't was een Turk. floeg voort mijn oogen op , en merk 
Hem die te zijn die my gevryd had in de kerk j 
En daer zo valfch , ach ! op een valfche hoofdftof fchaekte ; 
Tot mijn verderf vermomt, ö hemelen ! wat naekte 
MV vamps , door 't zoeken van den hemel ! want mi jn'eer, 
Lec fchipbreuk , groote Vorft , by ftil en helder weer. 
Niets kon my hoeden voor dien hoon : en al de plaflen 
Der zwarte zee kan 't vuil dat my befmet , niet waflen ! 
Maer gy die d'onfchult wreekt, en fchuldige vernielt , 
Mijn eer fmeekt u om recht , u dienftmaegd licht geknielt , 
Ay ! laet de beeken van'er oogen u erbermen , 
Om d'eer der heiige knien gefloten in myn armen. 
Kon. By 't heil van mijnen zoon , en by zijn waerdeziel , 
Die 'k min wou dat 'et rif, dan mijne zelf , ontviel ; 
En by de goude kroon die op zijn hoofd zal blaken , 
Het bloed des fchakers zal uw' fmet weer zuiver maken. 
Zo moet de Laura mee vergaen ; wiens ftoute lift 
v Mijn luk , en ftaet zoekt te bereiken : en met twift 
Dit Koninkrijk beroert : en vuld mijn hof met warren > 
En zaeit' er nijdig zaed in ons : t' za niet te marren > 
Noem ons de naem der fchelm. La. Dat is onnodig,Heer ! 
Die nicmands naem noemd,rept de zaek min, en wind eer. 
Belaft maer deezen laft aen iemant : ik zal ftellen 
Mijn zaek in goeden ftant. Kon. En ik 'et vonnis vellen. 
Kom Graef , 'k beveel de zaek aen uw' voorzichtigheit , 

Ga i 



m 

■ 
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3 o DE VERVOLGDE- 

Ga, volg in als met vlijt mi jn laft, en heur belek. 
'Gra. 'k Volvoer mijn ampt getrouw. 

j£ ON , Hoor eerft uw' Koning fpreken. 

Kan ik mét recht een zond,die 'k zelf wel doé wou,wreken? 
Mijn hert' wenfcht dat ik maer in deze misdaed vil : 
»t Geen hy volvoerd' in doen, volvoer ik in de wil. 
O Graef ! door welk een konft verdien ik doch de ftraffe 
Van zoo een zoete zond ? heur gaven, ha 1 verfchaffen 
Mijn hert een fterke öorm , van droeve hoop , en vreugd : 
O wond're fchatkift vol van aertigheid, en deugd l 
Hoe rijk is uw bezit 1 hoe aengenaem de zonde ; 
En liefelijk 't geweld daer m'u door krijgd l b wonde 1 
O Graef! wat koftlijkheidzal ik u geven? kom, 
Ik deel mijn halve Rijkaen u en d'uwen om. 
Beheerfch vry neffens my, mijn fchat, mijn land,en vlieten, 
Wen gy verricht dat ik dëez' fchoonheid madi genieten. 

Gra. O hemel i zeg my doch, hoedanig is 'er macht , 
Dat zy den Vorft zoo dra, tot 't uiterft' heeft gebracht . ? ^ 

KoN.Maer hoe is 't aenfehijn weerleg ook eens,zijn'er ftralc 
Niet meerder dan 't geloof? ken 't uw geloof wel halen , 
Dat het gelooflijk is, waer zoo een zon verfcheen , 
Men leven kan, haer zien, en niet beminnen ? neen , 
Neen Graef! ga fpreek met haer. verlicht mijn martlaryen^ 
En breng, door deze dienft,u zelfc in heerfchappyen. 
Geley mijn min ten doel, daer mijn gezicht op mikt : 
Ik ga in mijn vertrek, terwijl gy 't werk befchikt. 

ZESTE TOONEEU 
Graef, Laura. 
q k /^v F zy watwederftreeft,ikzalden ftorm beginnen j 
* yj De bres alreê gemaekt zal u de plaets doen winnen. 
Mevrouw 5 , dit fchoon gezicht, dees minnefekklen, daer 
Den dag meer licht uit trekt, als uw gezicht uit haer j 
Die hebben, (fchoonz' 'er met een vloed van tranenlavenj 
Slechs door een lonk, gemaekt een Vorftelijke llave , 
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LAURA. 

Een Koning bid u aen : zijn min zou* met zijn bloed, 
s t Bezit van uwen fchat wel koopen : Hoor ! men doet 
Door zulk een daed , geen zond' j zijn waerde dekt de 

fchande. , 
Men kan by Vorften nooit oneerlijk zijn : de banden 
Van 't Koninklijke goud dat die u binden, bluft 
Zijn minnevuur, en helpt het razend' brein aen ruft , 
Gelijkerwijs als hy (na lichting zijner queÜen) 
Belooft, door vaerd'ge wraek, uw' eere te herftellen. 

L au. De fcheld mijn lot geen meer ,maer dank'er milde vlaeg, 
, Nu ik na zoo veel ramps mijn Koning noch behaeg. 
't Verlies van d'eer om hem geleên, is een verliezen 
Dat d'allervroomfte wel voor dubb'le wmft zou kiezen. 
Ga heen, verzeekerhem, zoo 'k fchoonheid heb, dathy' 
Ze meer beheerlcht, als 't minft' in al zijn heerfchappy . 

Gr a. Zie ! zonder lang vértoef mijn beê vergunt ï de zeegen, 
Van zoo een rijken buit heb ik gering verkreegen. 
Mevrouw, verzeeker u, dat dees bewilging', u , 
Uw ftaet, en uw gellacht een grontveft zy. Maer nu , 
Wat plaets belooft gy hem, tot lichting' zi jner qualen > 

Lau. Mijn huis: daer 'k u bedekt door iemand zal doen halen. 

Gra. Wanneer? 

Lau. Van avond noch. 't word laet. vaer wel mijn heer, 
Verwacht terftond mijn boo, ik wacht u daetlijk weer. 

ZEVENDE TOONEEL. 

Koning, Grae f. 
Kon.TTT El Graef, hoe is 't ? 




\a' J» n Geklaert, de plaets is opgegeeven, 

Met d allereerften ftorm, en zonder wederftreeven. 
W at is uw fchatkift, Vorft, een trenelijk geweer ! 
En hoe werpt kroongoud gedwongè deugd ter neer » 
Kon . Zoon, 'k zou my in uw' min gezeggen laten, zooze 
Heur oorfprong nam uit zulk gezicht, en uit zulk blooze 
Der kaken 5 want een flaef in zulk een boey te zijn , 
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Is flaverny met recht , en zoet , en zonder pijn : 
Maer waer , en op wat uur zal zy mijn quael genezen ? 

Gra. De uur zalt'avond ? en de plaets zal t'harend wezen.. 

Kon.' Weet gyheur huis? 

Gra • Mijn heer, laet deze zorg aenmy, 

Een van 'er dienaerskoomt ons tot een leidsman by. 

Kon 0 hemel ! moeft ik,om mijn vreugd' met druk te men- 
gen, . <ë en! 
Den muiter moeten ? wel ! wal ramp mach hem hier bren- 

ACHTSTE T O O N E L. 
Oran tee, Koning, Gr aee. 

ORAN.\yrYnHeer,op'tbuitenhof;fprakmy een vrouw, 

ÏYL zo 'kooit 
DefchoonKeidhebgekentwas'tdees',inalsvdtooi t : 

Zy badmydatikuzoubidden,omheureedeir 
t'Óntflaen" ,diezy aen u op 't heftig minne deede 
Dit naeuw gezeit , fprong zy m heur karros , en vloog 
My foeï^r als een Licht , ofblixem uit het oog'. 
KoN^Wateeden raekt dit? fpreek, wans dit voor een vrou- 
Gra. Menfpeeldeenfpelmetons.^ ^ e «Jiwei. 

Ybdat verloren wicht: ^ftinkend'aes'twdkgy 
Metongerechtigheitzowreedvei-volgt: tiszy 

Datfmadelijkonthael uir uwe mondmofl toren, 
't Isdie, daerdienu vlddzo veel gebrefom vind. 

Dees' gaven werdenuzo vals verheelt, bezint 

Nu ofzy zinloos is , die , nevens my ^1°°^ ^ rnn c de 

Datz' ubezien mocht , zonder zond' doen : enteroofde 

1 Svalfchenwaen. tfetfe,; ^Sg^SSS^ 9 
Dezaekinziükeenuandgefteltheef^Nuveftaet 

Gy uit dees' proef , hoe zwaer er geeft «op e delven 
En wat 'er fcLonheid raekt , dat oordeel by u zeiven . 
Bv u , die door de min , dien wyzen konltenaer , 
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Van vyand zijt gemaekt tot grootfte vrund van haer. 

Ay overweeg, mijnHeer, of ik wel zo veel jaeren , , 

Als ik dees' oogen zag, (die my in 't leven fpaeren , ) 

Dees jonge winnares zou kunnen wederftaen , 

Zo vaerdig en zo wis in herten te verflaen ? 

En, of die met een lonk den ouden ziek kan maeken , 

Den jonge fparen zal ? 'k mach mijn gezantfchapftaeken. 

NEGENDE TOONEEL. 
Graef, Koning. 

Zie daer die fchoone hoop zo fnel verandert : maer 
Ik,d'eerft bedrogene,word d'eerfte fchand gewaer. 
Kon. D'onftelde zinnen ftaen in twijfel, of mijn ooren 
Dees gadelooze fchand al hooren, of niet hooren ! 
Hoe ! Laura in mijn zael ! by daeg ! daer ik 'er zie , 
Haer hoor, haer fpreek,haer min,en bid om weerliefd! zie. 
Gr a. Wat doenwe met de Turk > zal ik zijn gley vervolgen? 
Kon. Ha Graef ! maekt met geen boert mijn gramfdiap 
meer verbolgen ! 
Z'is groot genoeg om hen te pletten, en dees hoon 
Te ftellen eeuw' op eeuw' aen elk gedacht ren toon. 

DERDE BEDRYF. 
EERSTE TOONEEL. 

LlDlA, OCTAVE. 

Lid.T TTAt dunkt u ? zeg. zal ik met al mijn vlijt,en pogen. 

W Nu Laura lijken ? 
Octa . Ja. ofz' ons zelfs ftond voor d'oogen , 

Gy zijt in als, als zy : van ftatelijk gelaet : 
Van fchoonheid : van geftalt* : van wezen : van gewied 
Van hair : van poeder : en van vel als fneê : van zwerte 
Gcmaekte vliegjes j maer van lach , oei *t herdfte herte 
Te dooden. pijndg' u voort, en bootft deilem van heur , 

C D 
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DePnns zal, inutween, zelf wagg'len in de keur. 
Ten and'ren helpt de nacht, als wetend' van de lagen 
Der minnaers, dezen lalt met lift getrouwlijk draeen. 
De bouwkonft heeft uw' zael ook juift van pas gebouwt : 
Door welkers venfter, elk van ftraet, en ftoep, befchouwt * 
Wiedat 'erbinnenis, wie binnen is zietbuiten. 
Verwacht my t'avondt daer : en wil met my befl uiten 
De lift der liefde naekt in 5 t werk te ftellenj waer 
Een ruft voor word belooft, zoo wel aen ons, als haer. 
Nu wachtik Laura bier, om alles te bereiden 
Tot zulken fpel j en haer voort kamerwaert te leiden : 
Met ftreng bevel, datzy haer niet vertoond, uit fchrik , 
Of hier den Koning quam. Wacht, wijl ik ditbefchik, 
Ter plaetz', daer wy 't bedrog dan t'zamen zullen fpeelen , 
Omdeez' goê lieven, door ons dienft, goê ruft te deelen. 

LlD.Wat dienft? wat ruft? 'k begrijp dit niet. o neen! daer leit 
Een groote lift bedekt in dees verborgentheid. 

Oct. Wel hoe! weet gy noch niet waerLaura toe gebracht is? 
Kan zy 't vervolg eens Vorft ontgaen, die zo van macht is ? 
Te meer, wijl hy gelooft datzy 'er eerfte brand 
Noch voed,de Pnns noch meend,en ftaet zijn wil ter hand? 
En dit geloof is dood, krijgt hy ons fpel voor oogen . 

Lid. Maer, waerom in't bedrog zelfs Laura mee bedroogen 5 
Enljaer de weldaet diew' 'er doen, niet cerft gezeit ? 

Oct. Een weldaet is, na^t wérk, van meerder heerlijkheid. 
En zijnde niet beloofd, verpacht men hen te meerder : 
la deez' grootmoed'ge maegt, wiens hooee vlucht veel 
jStrekt,dan gemeenevlucht,zou datelijk verftaen (veerder 
Ald'oneer,dieheureerwerdopentlijkgedaen: 
En brandend' in een vlam, noch heden, lchoon,en heerlijk, 
Niet dulden datm' 'er fcheld, op morgen, voor oneerlijk. 

Lid. Deez* trek is aercüg, en uit kloek vernuft ontftaen ! 

Oct. De deernis tot hun tweën,dringd my deez' aenilagaen. 
En uwe zucht tot haer, komt u het zelfd' beveelen j 

' Om, neffens my, het loon van deze dienft te deelen. 
Zie>ginskomt Laura, ik blijf toeven, en beftei 
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L A ü R a: 

Haer voort ter kamer. Lip. Wel, verwacht 'er dan. 
^ CT - Vaerwel. 



TWEEDE TOONEEL. 

O C T A V E alleen. 

DE rechte ftreek is in deez' omweg quaet om ramen : 
Want zulken doolhof eifcht Dedael, en Thefêus 
t'zamen. 

'k Beloof aen al te mael, en doe 't alleen voor my ; 
En maek dat met den Prins de Vorft bedroogen zy : 
Want Laura zal hier zelfs meê fpelen ; en den eenen 
Zal haer voor Laura zien, en d'ander zal weer meenen 
Dathy €en ander ziet. de zaek ichij nd vreemt s maer 'k zal 
De Vorft doen zijn , dat hy 'er niet ziet, en zietz' al : 
Want zoo hy zeker waer dat zy 't was, zou t 'er leeven , 
De gramfchap, daer hy haer meê volgr , ten beften geeven.' 
O min I vernuftig kind, ay ! help mijn ftoutbeftaen ! 
Begunftig doch mijn min, of roeidze hier van daen ! 
Laet ons het wagé, 't fchaed dat fchae^'k zal noch bedyen, 
Geen fchooner fchip kan my doen zoeter fchiphreuk lyen. 
Geen fchooner klip kan my vermorllen , en geen graf 
Myfchoonder dato die zee. ó Welk een zoete ftlafï 

DERDE TOONEEL. 
Koning, Octave. 

Kon. \ yf Yn waerd' OftaefJ hoe is 't! hoe zal de zaek 
JlVJL noch kxjpen ? 
Zult gy uw woort voldoen ? mach ik op uitkomft hopen ? 
Oct. Mijn Heer, 't zalalles na de wil uws hoops gefchiên. 
Van morgen is 't belooft, en t'avond zultge zien 
Dat ik betalen zal. DeesLaira, heerteen groot? 
•Gelijkheid met een maegd, door wien ik heb beflooten l 
De Koning zelf, ook zoet re mompen. gy zult, naer 
yeiWaring van uw oog, zelf Laurazien. yoorwaer 

C 2 Geen 
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Geen'melk lijkt beter melk. En 't fchijnd dat deze groote 
Gelijkheit, is een werk uit de natuur gefprooten , 
Alleen tot dit bedrijf, verhoop een heerlijk end, 
Mijn heer j zö d'uitgang zich recht na den ingang wend. 
Kon. De roof zal d'uwe zijn, zo dra alsz' is verkregen. 

Ta 'k wil datz' uw' ook is van heeden af. de zeegen 
- -.Hanedmaar alleen aenu. 
OctaT j Beveel my't werk,mijn heer. 

Gelieft u, hael de Prins, en kom vry daetlijk weer. , 

V I E R D E T O O N E E L. 

O C T A V ,E alleen. 

Ï K bou op deez' ftellaedj' een zwaer gebou : 'k moet letten 
Zö'triettftort, dathetnietdenbouheer zelf doet pletten. 
. Mijn liefd' wat vliegdgehoo^! ofdenktge,zoikal 
-Van boven kom , ik val ten minften hemelval ? 
't Is waéf ! geen waerder ftof kan my ooit doon j en dete 
Zon kan , zo wel als die, een Ikarus doen wezen. j 
Trê voort^daer komez'al aeh. watfchelmftuk dat me doet, 
/Om zulk een fchoone zon, heur luifter keurt 'et goet. 

VYFDE TOONEEL. 

j *" A».D c t a v 3 ' . 

LAU.\T7Elnu Oclaefcisdit bedrog geen lachens waerdig ? 
Oer. W Wat zegtze ? aeezëreen yerdel^I mijn hoop ! 
■-. j h \ 'twasaerd^ * ' *u 
Mevrouw, 't VerraedisylT *t geheim is al gemeld ! t 
* Dè ftèigring omgeftort , en 't bouwerk neergeveld. 
Lau Is'tnual tijd datw' ons belofte gants volbrengen ? 

Spreek, zal ik de begeert, die hem zo parft, gehengen ? 
Octa. Wie parft begeert? Lau. De Vorft. 
q cta> ' O ! wreeker van het leet , 

Dieindezielalzieteer'tzelfdewilrechtweet: ■} 
Hoeftraftdeez' wariing al mijn valsheêncUe hier leggen. 

Lf AU» 



LAURA. 37 
LA.Wel hoe.'gy zegtme niets! Oc.O ramp.'wat zal ik zegge? 

Ja, ja Mevrouw, 't is waer. door uwe glans gefchiet. 
Lau. De Prins zal lachen, ja, maer zijn heer vader niet. 
Oct. Dit werk , na ik bevroê , gaet tegen 's Konings hoopen. 
Lau. En 't is my tegens hoop gelukkig afgeloopen. 

Hoe ! my te minnen met zo weinig heerlijkheit ? 

Voorwaer, 'k had zo veel vruchts my zelfs niet toegeleit. 

Wat zegt hy van de Turk, en Eliant' ? fpreek vaerdig. 

Wat dunkt u ? is 't bedrog niet dubbel lachens waerdig ? 
Octa . Deez' reede dekt een zin dien ik niet recht verftae ! 

Schep nieuwe kracht mijnhoop. Ga voort,en veins, wei ja 

Mevrouw ! vergeeft me doch dit ongeruftig woelen ; 

Uw zaek , die my onfteld, berooft mijn brein 't gevoelen , 

En reeden , dat ik niets op al uw' vragen zeg. 

Hy ziet 'er! 't is genoeg, men zoekt u. fchuiluweg. 

ZESTE TOONEEL. 
Orantee, Koning, Grave. 

OR.^^Yis 't. 6 ja.'mijn min doet mijn gezicht niet liegen. 

Ko. <^/Is'tLaura?OR.Ja,zy is't,men kan me nietbedriegé. 
O neen ! 'k en twijfel nooit al waerze noch zo veer. 
Mijn hert vertoondme haer zo wel als 't oog, mijn Heer. 

Koning /'« zich zelf. 
Zo 'k niet verwittigd was van d'evenheit der zaeken , 
Ik zou in deeze twee geen fcheiding kunnen maeken. 
'kGeloofnochdatze'tis. olukkelijkbegin, 
Maek doch den uitgang goet, gy ftelt dit trefÜjk in ! 

ORA.Hoe!zou mijn Laura tot die zond bequaem zijn?goden* 
Dien gruwel was uw' fchuld , die zonden uw geboden ! 
Ja de natuur heeft dan ter weereld niets gebaerd , 
Als dat doodfchuldig is, en zondelijk van aert. 
De naem zal nae de zaek niet zwymen j en de nachten 
Ons zullen dagen zijn j de roozen zalmen achten (ja afl's 
Voor doornen; zond voor deugd' ; end'eervoor fchand, 
Wat yalfch is yooj: gewis, en 't zeeker weer voor valfch. 

C ^ Gra- 
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G R A V E voor 't venfter. 

Ik heb hen hier ter fteê voor dezen vaek vernomen. 
Treed aen, zoo 't u gelieft, my dunkr, ik hoor hen komen. 
Kon. Mijn zoon! zo 's hemels gunft u nu 't gezicht verklaert, 
Dat gy de waerheid leert j zultg' ook met een den aert 
Der raden, die mijn oud', en rijpe jaren leiden , 
Licht van den heeten raed der jonkheid onderfcheiden. 
Gy as^t ook zien, mijn kint, dat al mijn voorneem, uit 
Een zuivre zucht tot u, en vaderliefde fpruit. 

ZEVENDE TOONEEL. 

; Lidia/Oc ta vb, Koning, 
Orantee, Grave* 

L I D I A UtOttaveopdexjtel. 

AI ! wederftreef mijn min toch niet met yd'le zaken ! 
Maer antwoord met 'et hert, en laet ons woorden fta- 
Octaef,betael de brand,die 'k fteets gevoel met pijn, (ken. 
Vry bet, dan door gezucht, gepeins, en droef geqirijn } 
Dat valfche tuigen zip, in trouw* en fterk beminnen j 
Waerom?zy houdé fteets 't geheimft der ziel noch binnen. 

Ou AüTEE dit hoerende. 
Brand! pijn ! gezucht igevems l hoe of ik dit verzwelg ! 
Mijn Laura bidt J hy word gebeên ! 't geen ik me belg ! 
Oct . Mevrou, ge weet wie 'k dien! Bedenk dit werk wat na- 
Vereen de namen eens, van dienaer, en verrader ! (der ! 
Hoe Laura ! kundge wel met reden zoo een trouw 
Vertrouwen, die u door verraed toekomt ? Mevrouw , 
, Mijn plicht, niet ik, doe hier dees weigring. daerenbooven 
Kan ik u ganfch geen trouw,zoo 't trouw zal zijn,belooven. 
Wat heilig' eed, van hem, zal u verzeekring doen ,• 
Dieftraksmineedigwordind'eed. wil vry vermoên 
Dat my, zo 'k vryheid had,zou vlam noch moed ontbreké, 
Om my, terftond, in uw' gewenfchten dienft, te fteken. 
Maer nudienik de Prins : en die verbintenis , 
Veibkdmyietstedc>en,dathemmishaeglijkis. 

Oran. 
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L A U R A. 59 
Oran. Begin dien dienft flechs eens, 'k zweer, 't loon dat zal 
u falen , 

En hadge 't niet ontzeid, de dood zou k loon betalen . 

Kon. Wel waer 's de grondveft nu,tot bouwing van u trouw? 
Is 't dit ellendig wicht ? is 't deez' onkuifche vrouw ? 

Lid. De liefd' is maer een kind, als hy met vrees en beeven , 
Naer al te wijzen raed van and're, heel moet leeven : 
Maer wijl 't een god is, ftaet hem alles vry j ja zoo , 
Dat hy geen meefter ken, of magen heeft van noö. 
Ten and'ren zal 't geluk der Prins my nooit genieten ; 
Want zulken langen liefd' zou zelf 't geduld verdrieten : 
Dat hy zijn wil vry voeg naer 't Koninklijk bevel ; 
En ly dat ik mijn trouw naer mijn believen ftel. 

Octa. Is Laura ongetrouw ? 

LtD. Oétave niet om temmen ? 

Oct . Ik heb geen hert,Mevrou,om 't fchelmftuk toe tc ftem- 

OR A . En ly dat ik mijn trouw naer mijn believen (iel ' (men 

Ha! 'tis teveel'! 
Kon. Sta valt. 

Oran. ■ Mijn Heer, 'k volg uw' bevel. 

• Ten and! ren zal 't geluk der Prins my nooit gemeten : 
Want zulk een lange liefd" zou zelf 't geduld verdrieten ! 

Kon. Mijn zoon ' 

Or a. Mijn Heer, vergun toch dat mijn gramfchap my 
Machwreeken. 

Oct. 'k Hoor daer iets,kom Laura, fchuilen wy. 

ACHTSTE TOONEEL. 
Orantee, Grave, Koning. 

Or a. DY heur mineedig bloed,uw haet,en by mijn hette .' 

Gra. UBedaer, mijn Heer, bedaer ! 

Ora. Ik zal die hoer verpletten! 

Hy ly dat ik mijn trouw naer mijn believen ftel ! 

Ontrouwe ! 'k geefz' u weer, 't is dW, befteetze wel. 

Ondankbre, ga, ik vloek de valfche zegenboogen , 

C 4 Dacr 
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4 o DE VERVOLGDE 
E>aer ik mijn hoogde roem op boude ,'k zal gedoogen 
(O laffe!) darg' uw trounaer wil belteed. denfchat 
Geef ik u weer , die 'k my liet voorftaen datge had. 
O hemel! gy beftierd geen meer natuur! uwftarren 
Zijn krachteloos , verdoold , en , by geval , ze warren ! 
ZelPt eelemente vuur ontbreekt de zuiverheit ! 
En d'aerd' is wankeleer : hy liegt die anders zck. 

' De fchaduw maekt het lijf, en 'tlichaem maekt geen fcha- 
De middagzon ftaet vaft, heur licht is dof: o ja ! uw* (duw'; 
Aenlokz'len , Laura , zelf in 't aenfchyn zijn onwis. 
Daer is niet zeekers meer , nu zy onzeeker is. 

Kon, Myn zoon , zie daer Lukrees , wiens fchoon enkuifche 

leedenv , 
En wijsheid neffens dien , gy zoby my verbreeden ! 
Nu leert gy eindli jk van 't gebruik en rijt, hoe licht 
Hy zich bedriegt die zich te veel betrout : het wicht 
Dat ons ter minne leid is blind , en doet ons dwaelen , 
Indien den teugel hem gevierd word. in de paelen 
Van Bude gaet gerucht , inzonderheid in 't hof, 
Dat duizent neffens u heur minn' genieten j of 
Zulkgoet , dat zich zodeclt, zich geeft, verklaer ons ditte : 
Hoe! 'tgeen men heeft voor elk, kan niemant recht be- 

ORAN^IHcenmijn'zotterny ! mijn blindheid Wijkt te klaer 
In dit verraed. maer Heer , dit zwakgeflachr , voorwaer 
Gy kent 'er meê , als 't veinft , is dapper van vermoogen 1 
Ze branden yders hert, en blinden ydersoogen ! 
Ontrouwe ! had gy noch , tot mindring van uw fchae , 
Mijn bruiloftsdag verbeid , die yder fchyndzo nae l 
Te meer, dewijlge wift dat niemands macht, ons beiden 
{ Inzonderheid mijn trou van uw* eed af ) kon fcheiden : 
Vermits voor mijn gezicht nooit fchoon 'er kracht ver- 
In 't fterffelijk geflacht,noch in d'onfterflijkheên. ( fcheen, 

Ko. Wanneer de hemel heeft ons hooft tot goude kroonen 

Gevoorfchikt , blijft zijn zorg* geduurig by ons woonen 

Van wieg tot graf, en ftuurt ons leeyen i want hy zal 

° B * Nooit 
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Nooit lijden ^ dat zijn hoog gefchiktclaeg Verval. 
Maer zoon , nu fchort 'er niet y tot flot van mijn begecren 3 
Dan al uw 1 zucht en zin tot de Princes te keeren 
Van Polen ; welkers deugt en glans zo is verfpreit y 
Datz' u voor dit verlies een grooter winft bereir. 
Oran. Mijn banden zijn geftaekt : mijn vlam gebluft, koom, 
quelme 

Vry met een nieuwe boei die 'k dragen moet. beftelmc 
Het vuur y 't welk gy begeert dat my verbranden zah 
Is uw triomf-boog ree y hier ftact den winnaer al. 

Gra . Laet ons, nu ons de goon met dit geluk vernoegen , 
By duizent vuuren 3 zo veel vreugdgeruchten voegen. 

Ko. Mijn zoon , dewijlg' uw 5 wil werpt voor de mijne neer 7 
Is dit dan 't ov'rig maer , dat ik alleen begeer. ( trachten 

Or a. Wat is 't? beveel mijn Heer.KoN.Dat gy met vlijt zult 
Die fmaet,noch veel te kleen voorPrincen moed,te achten, 
Om op dit teer geflacht te wrokken, kom, vervult 
Mijn beê 3 ik weet , dat gy die ftraf noch prijzen zult. 
Spaer Laura niet , maer fpaer uw' eer s en leer dit weeten , 
Dat zy 'er ftraf ontfengt , zo gy 'er kunt vergeeten. 

Oran. Dit vonnis is een toom voor mijn gerechten haet : 
Maer 'k moet Oótacf eens zien I 

Kon. Ik ga : maer volg mijn raet I 

NEGENDE TOONEEL. 

, ORANTEE alleen. 

Oran. Eheng doch niet dat ik uw* zwakheid fcheld , 6 
vJ fchonen , 

Getemde monfteren , wiens cierelijk vertoonen 
Ons quetft ! gebreken der naetuur ? maer zoet in 't oog. 
Ha quaet ! doch 't fchoonfte quaet van 's hemels werken 
Geflacht , dat alles temt , en alles acht onwaerdig 1 ( hoog. 
la zelf de trou ! 6 Hof ! laf hertig , en lichtvaerdig. 
Verweer u van mijn klacht , en min. gae heen, verbreit 
Den roem ; nae deze daet , van uw ftantvaftigheid 1 
Hal C5 ♦ TIEN- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 L 57 



4» DE VERVOLGDE 

TIENDE T O O N E E i: 

O C T A V E, O R A N T B S. 

Oct. WT Eli wat deerd u Prins ?wat ramp komt u beftelpen? 
Or a. Een pijn , een razery, een quelling niet om helpen ! 
Octa. War? 

Ora. Van al 't quaet , dat ons de heemel proeven laet, 
Is dit 'tondiaegelijkft', en allerquaetfte quaet. 

Oct a. Hoe naer een nieuw belet of hindernis van trouwen ? 

Ora. Neen l zulk een quael zou 'k min dan mijn vermogen 

Octa. Watdan ? Oran. De jalouzy l (houwen. 

Octa, Van wie ? Oran. Die gy wel weet l 

Octa . Neen I Laura zal u nooit bezwijken in 'er eed. 
D'onlefTelijke vlam die zy u heeft gezworen , 
Zal in 'er boezem me t heur lieve leven fmooren. 

Ora. Eerlooze zwijger van heur trouwloosheid, ik moet 
Hier , tot mijn leet , heur trouw' befchrij ven met uw bloet. 

OCTA. Hoe! met mijn bloed,mijn heer! waer uit onrflaet UW 
tooren ? 

Ora. Gy weet den hoon,en zwi)£t,jaliegcme noch te Voren j 
Doch'k heb tot uw geluk in dit geval verftaen, 
Uw eerbied en uw' trouw , naer plicht , aen my gedaen. 

Oct.Uü: welkers borft hebt gy heur valsheid konnen delven? 

Ora. Venader, vraegtgy't noch ? uit haer, uit Laurazelve, 
Ze heeft de trou , die Tc van heur had , u op een nuw 
Geveilt: 'k ontkenden 't zelf 5 maer 'k hebt van haer en u. 

Oct. 'tGeen dat ik van 'er wift/t is waer,ik hebt verzwegen* 
Maer als een droevig nieus , en vaek te vroeg verkregen. 
Al 't geen' ons deert , mijn Heer , koomt altijt tijts genoeg. 

Ora. Hoe! zijn mijn weldaên^nde gunft die 'k t'haerwaerts 
Hetleetom haer geleen, datpyneüjk vervoeren, (droeg , 
Alzichtbre ceek'nen van mijn min, geen fterke fnoeren 
Van kracht , om heure trou te binden ? ha ! mijn laft , 
En liefde ftae 'er dier ! ik fterf. 't (a , houdme vaft. 

OcTA.Gy moetin 't leet , dat u zo drukt , haer van gelijken, 
Zo groten moed , ak zy u zwakheid heeft , doen buiken. 

Ora. 



LAURA. 4 

Ora. Ondankbaerlijk geflacht ! 

Octa. s tïswaer,datz'aleentiid 
My met 'er zotte hefd' vervolgd heeft : ja gevrijd 
Om weêrliefd. maer wie haer zich veild zou haer behagen. 
Ze weigerd nooit: noch kan't niet weigren die't 'er vragen* 
'tMiflukt u in een plaets daer 't duizend gaet nae wenich. 

Or.Is 't mooglijk dat ik 't hoor! weg onbdehaemde menfeh. 

Octa. Ikgae. 

Or. Neen! kom weêrom.'kzal 'twulpze wicht verzetten: 
Maer *t is niet in mijn macht 't uitbarften te beletten 
Mijns droefheids, gae hael hier mijn volk. 

°£ T £' , . . Mijn Prins? mijnheer, 

tfeltae doch niets , door rou ! 

Oka. Neen, ga; maer koomftrax weer. 

ELFDE TOONEEL. 

O R a N T E E alleen. 

M Et wat ftantvaftigheid zal ik in deeze tooren , 
Die my zoprikkeld , aenmijn godheid na behooren 
Slachtoffer doen ? zal ik den tempel , daer ik eer 
In bad, verwoeden ? zal het outer ook om veer 
Daer ik op t'oflren plach ! neen , 'k zou dien tempel fchro- 
Ik min 'er als my zelf: en kan zo dra niet komen ( men , 
Van 't eerfte tot het laetft, van liefd' tot haet, vlie weg ! 
O yd'len waen die 'k vaft my zelf te vooren leg : 
Ik lief 'er meer dan ooit j en weet , dat yder dezen 
Stantvaftigheid , in my , zal achten , meer te weezen 
Een overmaet , dan een gebreklijkheid van moet , 
Nazoo een hoon. ja ! 'k weet dat het my hinder doet , 
v ? chan< * is voor «wjn eer , heur valsheid op te halen. 
Maer mijne quael die 'k ly , gelijkt die oude qualen , 
Die door een ongeval nootzaekli jk zijn : want dees 
Gehengen zelden dat m'er t'eenemael genees , 
Dan met gevaer van dood , ten minfte meerder finerten. 
Belachelijke liefd ! laf hert, oneerlijk herte ! 

Kunt 
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44 DE VERVOLGDE 

Kunt gy de banden van een vrouw niet licht ontgaen ? 
Blijft gy na zulk een hoon noch onbeweeglijk ftaen ? 
Of hebtge geen gevoel? ja ! 'k voel 't mijn voorhooft druk- 
ken! (ken. 
Oy ■ z'acht noch my , noch ftaet , noch luk, noch ongeluk- 
Ik fmeek een, die een van mijn knechts verfmaet ! ha ! wijk 
Mijn liefd', voordeezenhaet. ik haet 'er ook gelijk 
De dood. maer hoeihaer nooit te zien? haer fteets te haten? 
Of fchoon mijn dooling al mijn min bluft , moet ik laten 
Haer aen te zien ? laet ons het haetli jk dat zy heeft 
Verfoejc met 'et hert : maer waer heur fchoonheid zweeft 
Verwond'ren met het oog. wat zal mijn rou beginnen ? 
Helaes l ik haet 'er naeu , of moet 'er weer beminnen. 

TWAELFDE TOONEEL 
O CTAVE, ORANTE I, de Lijfwachten. 
OcTA.HJTIerzijnz'alPrins. Oran. Koomvolg. 



Oct a. in Voor al mijn Heer , ey Iet 

Doch , dat uw' hand uw' eer niet met 'er bloed befinet l 
Or. Gaenw'in. 

DERTIENDE TOONEEL. 
Laura, Orantee, Oct kw^ de Lijfwachten'. 

Lau.XTT El nu mijn Prins , wat vreemd' of zwaere ftukken 
W Zal ik beginnen, naer dees lift, die my mislukken? 
Hoe zoet viel door mijn geeft de Koning in de ftrik. 
Or an. Ia valfche vrouw ,'t is waer , maer hy veel min dan ik. 
Lau. Wel! boertge? zeg mijn Heer! waer toe dient dit be- 
zoeken 

Byna met al uw' ftoet ? zoo koel , en fchier met vloeken ? 

Gy baerd met dit gemor een eindeloos verdriet ! 
ORA.Dit morren baert dat baert. het fcheelt my heeden niet: 

't Zal doch verzelfchapt zijn met uws my nooit te kreunen. 
Lau. Wat hoor ik ? hemelen J ai wildmy onderfteunen ! 

Ach-' 
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LAURA. 

Ach ! wat heb ik gedaen ? Or a. Ze veinft heel wel. 

P CTA - Heelwel. 
Lau. Wat hebtg' al onder u voor heimelijk beftel ? 

Mijn waerd' Öófeef ! waer uit is doch zij n haet geboren ? 
Octa. U leven loopt gevaer. ontvlied zijn grammen toren 1 
ORaN. Mijn-woerd' Otfaeflha. ! hoèr ! 

Lau. In deesverbaeftheitftae'k 

Als zinneloos , los van gevoel', en zonder fpraek ! 
Kan my na groote llefd' zo groot een haet beftri jden ? 
Ai ■ help my aen mijn dood, ofhelp my uit dit lijden ! 

ORA.Neen,neen! 'k "Til dat u glans al meerder wond'ré doet. 
't Is ook van groot belang dat gy noch leeft, gy moet 
Meer herten boeyen met de fchoone ftrik uws oogen 3 
En breiden wijder uit het rijk van hun vermoogen : 
Beneem hen dan noch zo het licht niet van den dag : 
Leef om uw eigen lof, en *t lof der min . Gewag 
Van vrees behoeftg' om my noch mijn geluk te maeken. 
Zorg ook niet voor mijn haet. ik eifch alleen het flaken 
Van mijne trou, gelijk ik d'uwe does en geeft 
Mijn minne-panden weer j ten zy z' een ander heeft ! 
Behandig z' aen dit volk : of laft z' aen hen te geven, 
't Verlies daer van is wel niet groot : maer in uw leven * 
Zou u dees droeve ftof licht eens , en zo altijd 
Bedroeven in deh geeft met eereloos verwijt : 
Dies wil ik darde tijd al de gefchiedenifie , 
Van uw', ja zelf 't gedacht van u komt uit te wiflên. 

Laü. Mijn Heer, trek uit de beek van tranen die ik ftort, 
De proef mijns liefdens niet. wacht, tot z' u kundig wort 
Door tijd, die machtig is mijn liefde, zonder kermen, 
En mijn onnoozelheid door lydentebefchermen. 
'k Zal midlerwijl 't bevel ook volgen van myn Heer , 
En zenden 't alles weer ,maer neem myn trou niet weêr ï 
Want poogd' ik dit te doen,'t was moeit' en werk verlor é? 
Een ydermenfch is dit niet krachtig aengeboren. 
Gelukkig , die , als gy , daer dus meed' om kan gaen. 
Die zich YerlooYen kan, endaedüjkweêronrflaen. 

V001 
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Voor my ,'k heb deeze gunft niet van natuur verwurven. 
'k Vergeet u niet dan in mijn graf: fchoonl 'kwaer ge- 
fturven, 

En zo de ziel noch mindt van 't lichaem zijnd' ontbloot , 
'k Verzeeker u een lief in 't koninkryk der dood. Biw. 
Or A.Helaesi d'ondankbaer'is uit mijn gezicht yerdweenen. 
Koom , gaenwe voort van hier. 'k zou fterven in myn wee- 
Ik voel wel dat myn quael doch zonder trooft is > en (nen. 
Dat maer de dood alleen my weêr genezen ken. 

V I E R D I D R Y F. 

EERST E T O O N E S L. 

Orantee voor de deur van Laura met een degen in de hand. 

O Schoone hemel van mijnzpn ! eewenfchte wooning. 
Straet , daer mijn yryheidin verdoold is. i*w vertoning 
Ó fchoone deur , daer ik die zon der liefd' eerft zag , 
" Geflooten zijnde , neemt , en oopen , geeft den dag ! 
O venft^ren , die voortaen my 't doorzien hebt verboden ! 
"Waerom,elendig wicht, myn oog niet. eer ontvloden? 
En gy tirannen, ichoonen jong, die herten boeit, 
O lieve oogen , die mijn jeugd zoo wreed befnoeit l 
* O zoete moorders , zo welfprekend' fchoonze ftom zijn l 
U afzijn valdme lang. helaes ! ey zeg waerom , myn 
Geloof, door uw' gelonk, zo vaekheurfnode wil 
Zo vaMch geopenbaert ? ik heb door dien ik vil 
In dar verblind geloof, de fchaemt' heel aen de fchande 
Gevoegt. : twee moorders tot getuigeniiTe van de 
Mineedigheit gebruikt: twee rovers al myn fcbat 
Vemoud > en tot mijnraed doodvyanden gehad. ^ 

Caet leggen in ' er Jtoef. 

TWEEDE T Q O N E I* 

Ö .9 . T ' Ar. y iO R A N T 5. *. ' ^ 

DE Prins is met zo droef , en haeft van my te fcheiden 
Nietzonder reeden Yanmyafgegaen. hyzeide 

Ver- 
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LAURA. 47 

Vergeefs , nooit weer te gaen waer datze was ter fteê 
Zijn banden zijn gerekt, maer echterniet aen twee 
De beeken zullen eer weêrkeeren tot 'er bronnen 
Recht tegen heur natuur, dan ooit een minnaerkonnen 
Naelaten, om een trots hem van zijn hef gedaen, 
Zijn hef, als zyn magneet, nietfteetstendienftteftaen. 
vrr , °R an t e e al weensvde «p den drempel. 
Wat hoor ik? r 

S CTA «rr ^^jnneer! zofpaê, en zonder knechten ? 
ÜRA. Watwiltee? 'k hoef geen hulp, noch raed, noch on^ 
derrechten j 

Mijn hert , gedreven door een krachtiger geweld , 
Wort blindeling geleid recht nacr zijn noordftar. queld 
My met om geen getuig' mij nszotternys te weezen, 
Woud ik welhierterfteêzelfzondermy zijn. deeze 

>T?r 8 !? W eid ' dlen u hier ' baerd m y verdriet, 
k Verfchnk/k ontroer/k word rood,en ken my zelve niet 
Uw byzijn ftut alleen in nood, daer ik in zwerref 
Mijn droeve ^eeft op 't punt van zijn vervloekt verderref 
Uct a. Ha gruwelijk verraed ! 6 aller qualen bron , 
Hoe vruchtbaer groeit uw zaet tot fchaed',in fpijt der zon ! 
Hoe Fnns , wel ! wilt gy dat een vrouw' die eer zal krijgen 
Van , door heur macht , op zulk een zegenboog te ftiigen > 
Datz' u verachtelijk mishandelt , ongeftraft ? 
En fchuldig dan , of niet uw geeft bevel verfchaft ? 
Neen Prins, dwing door een nut,en groot geweld de liefde 
Die u verwaend verfnorkt,en 't hert zo ftreng doorgriefde : 
Men wint een fterke ftrijd door diergelijke fhg j 
Want die flauherrig vecht wil zelf met winnen. Or. Ach ! 
k Beken \ aen u alleen , 'k beken 't aen u Odave , 
Zo ïkmijnmin verlaet, word ik veel min dan Have. 
Ia!zo khaerzag, 'kgeloov' dat ik in dat vertoog 
Uit eerbied en uit vrees zou fterven door haertx>g. 
Ach ! wat ontzmnigheit of noodlot moet my ftuuren 
Dat noch mijn liefde by mijn jaloezy blijft duuren ? - 
Maer'k vod welinderdaed,totfpijc vandeze hoon, H 

Waer ■ 
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43 DE VERVOLGDE 
"Waer van het werk zo varfch in't voorhooft ftaet tê toon, 
Dat nocli de fpijt mijn brand niet machtig is om temmen ; 
En dat ik al mijn liefd' noch in mijn borft voel zwemmen. 
Oct a . Zou al zijn hoop dan in zijn ziel noch zijn } ey hoor. 
Heeft deez' ondankbre vrouw met u noch ïetwes voor ? 
Wen ons den vyand na de ftrijtzoekt, is de vreedc 
Heel licht te maeken s want genaê vint ftrax heur iteede 
Weer in ons hert: maer 't valt ons vryheit droegen zwaer, 
Dat zy 't gedragen juk op nieuws weer werd gewaer. 
Daer is niet bet befpraekt , mi jn Heer , dan vrouwe tranen . 
'cis wonderwater, 'rwelk de brand voed! ja 't vermanen 
Van d'allerzwakite vrouw de fterkfte man bekoord : 
Wie haer gehoor verleent, heeft heur gebed verhoord : 
Heur ftem,diezoecis,dringtfnel deunen laet nooit blyvcn 
Een druppel gal in ons, of weet z»er uk te dryven : 
DiezoedieitisonsHef : en'tlief verraedonsdan : 
Want is de geeft verbeert, ftiak volgt de wil jen kan 
De ftem alleen niet doen, heur glans zal ons beftelpen : 
'tlsalleswclbefpraektj'toogkom^^ 
Wat werk dat haer bedient , tot hulp , gebruikt zijn vond. 
Tot Wedervangft van ons fluit alles zónder mond. 
Bezietm' 'er zonder zin, men acht haer zonder boosheit. 
En nietemin heur doen en laeten is maer loosheit. 
Kortom, 'k zie Laura, Prins, al hendeby 'er vree. • 
ORAN.Wat? eer ik Laura duld: eergymy vintterftec 
, ©detLaumis: eer ik blijf ftaen,efmy vertoone 
Daer Laura komen zal, of woont, my te verfchoonen , 
Zo 't by geval gefchiet, behoeftge niet 5 'k zeg eer 
Ik Laura ooit bezoek, of eer ik Laura weer 
Liefkoos* eer Laura my met weerliefd zal ontiteken ; 
Eer Laura, die my zo onthaelt heeft, my door toeken 
Van brieven immer weêr onruftig maken zal j 
Zal yder fter des luchts verhuizen in een dal 
Van aerdj en 't ganfctefcpfch uit d'aerd gerukt, vervullen 
Den heeïen heemel ; en de vifch', en voog'len, zullen 
Hun voedfel haeleq uit de lucht j en al het vee , - ^ 



Bencf- 




45? 



LAURA. 

Beneffens 't wreed gediert' gaen weiden in de ree • 
Voort yder Element zal van zijn plaets verand'ren > 

rw {"5^'^ooterond, of wenen door malkand'ren. 

Ver Maer heertze dan geen gaef , die u tot liefde port > 
Waer toe heur drempel met uw tranen dan beftort > 
D ontvluchteflaef,dieweêrin 's heeren huis wil wezen 

n D , e S n ? h ï Cr geen haet > of moet & een k«ker vrezen ! 

URAN.Odtaef, dienmandiejuiftinniftenvreedezy, 
Acht alle dingen licht , en niets onmooelijk. ey 
Die vry van zorgen leeft , gelooft dat ik 'er meede 
My hcht van weet t'ontllaen ; maer zo uw herr ter ftede 
Van t mijn geleegert waer , en 't mijn m 't u , hoe zwaer 
Zou u die willing zijn ? *k verzeeker u voorwaer , 
Lfetcy uw quael zöud zien niet mooglijk om genezen , 
hn dat, gy voor de wet van reeden doof zoud weezen : 
ia deeze plaets zou u zo lief zijn , dat den dag 
bchoon cnu maermidnachtis, uzienzouingeklag. 

Oc. Ik weet men hjd me t fofc» >t g oet,op hoop van vanpc 
En hope wert zefcherpt door overgroot verlwcn g 

tvVj W f tge? ' k y eec wel da * ik een Gtóecr bemin , 
Die kindren draegt geheel nae 's moeders ziel en zin : 
Dat ik gebout heb op een welzand ; en maer zuchten 
Geteelt dat winden zijn in plaets van rijpe vruchten. 

Ucta. Maer zooge dezen hoon, wiens juk u leevend doot a 
Met zinnen overwoogd , en voorts al buiten floot 
W at u te vooren quam ; kunt gy geen gifllng maken , 
Dat dan uw' moea , uw luft , te boven zou geVaken ? 

OR. kBen niet onftei fii^neenlmijn quael ken't ook niet zijn! 
tn of ik die vermeer , 'k zoek 't eind van al mijn pijn : 
la k weet ook dat mijn pijn my wecï aen ruft zal helpen , 

rw ^ mi J ntr f en *)cli mijn tranen zullen ftelpen. 

UCT Wanneer de wanhoop ons beheerfcht in groot gevaer , 
Geneelhe^nmimer'tquaet: maermaekt dat quaet noch 

°\^; B^T*^ ™ y cen vreemd '> cn droe ve tSugï be- 
Wat .heb ik leed geleên , door mijn geluk te hooren ! * 
Hoe is mijn hert gewant door 't helpen van 't gezicht ! 

D Want 
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DE VERVOLGDE 

Want d' onbekende quael droeg ik met bef , en licht ! 
En geen beroerden geeft kon mijn gemoedbeweegen. 
'tBedrogdeêmyheurdienft: de waerheidvald me tegen. 

Dat Laura die verkoor heur keur my eeuwig roud. 
Datnooitmijnoog'tgedchtvanUummeerbefchout .. ^ 

Dat nimmermeer mijn hert op Laura meer durr denken . 

Dat Laura nooit weer in mijn zin kom. dat de wenken 

Van Laura deezeborftbeweegen als een klip. 

Dat Laura nooit mijn mont genaek met kaek oFlip. 

Dat mijn gebeden, die 'k voor Laura bad, niet gelden. ^ 

Dat ik 'er nooit meer fpreek,of zie,noch naem hoor melde. 

Klop aen, ik wil 'er zien. -J. , 

Octa. Mijnheer! Ora. * Zeg klop. gae heen. 

Octa. Maer droomdge ? dit bevel ontfteldmy al de leen. 
Oran. 'tSawederfpreekmeniet. . . 

Octa Wathebtgedanbeflooten? 

Ora. Klopaen:of 'k zal dees' klinguin den boezem ftooten. 

Octa. Wel Pnns,ik ga, «i klop. „ 

Oran. Zacht, doe het met. ltaltil. 

Mijii eer weerhoudme noch, of fchoon de liefd' al wil j 
En d'een verblind me gantfch, en d'ander opend d'ogen. 

Octa. Voorwaer,deraed vand'eerzou't meeftby my ver- 

Eykeerenwy! . , ( mo S enl 

Oran. Vertoef, tot dat ik ben m vree. t 

Komhier. neemmid'lerwijlbenenensmyuwltee. 
Bedenk een zoet verhael van min nae u venneugen 
Het beft, om eerft mijn geeft een weinigte verheugen, 

Octa. Hoör/t was eens op een dag. 

Oran. I a ! opeen dagheeftzy 

Mijnmingezien^e'talomhaervergat. FimyJ 
3 k Heb op een dag gelooft, dat oolTheur hert, als ditte 
Gelijke liefde droeg, 'k heb ook geloofd te zitte 
Opeenendftg,methaerinecht. 'kzaemyineer, 
En vreugd op eenen dag: maer laes! dien dag zy veer» 
Vaervoort. Octa. Eensop een dag eensin een dans. 

Oran. Wie? ikke? 
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Ta, in een dans kreeg zy mijn trouw eerft : en 't verwrikken 
Heürs oögen, heeft my in een dans eerft zo Verblint , 
Dank die fchoonheid, die 'k niet kend', eerftaenbad fint 
Dien dans, hiel zy mijn hert geboeit in vafte banden 
En danfend' reikt' ik zelf naer d'eerfteboei mijn handen, 
Maer welken droeven dans heb ik gedanft ! 'k beken 't 
' Oélaef , ge fpreekt van my , d'hiftori is ten end. 
Octa. Wél hoe ! 'k begin 'er naeuw'. 

°!f N ' iï .. . .. „ , 'tlsalgenoeg: die dingen 
Doen, dat ik mm mijn klacht en tranen kan bedwingen! 
Maer zie» wat licht fdujnt'daer door 't glas ? zoude' ook 

vermoên, ö 
Datz'op een klein gerucht het raem zal open doen ? 

Ucta. Ja, zonder twijftel 1 en, dit woud'ik u vertellen. 

Or an. Doe dan. Octa. Wat ? roepen > 

Ora. Ja Octa. Hou' ORA.Hard. ofvalaen'tfcheUen. 

Octa. Hoor Laura ! hoor \* 

°» A * f» -j .Al't bloed in dWrehmy ontroert! 
k Zoek t eind van pijn, terwijl my dubble pijn vervoerr. 

DERDE T O O N E E L. 

Laura uit het venjïer , Orantee, Octave. 
L au . TTT Ie roept me daer ? wat is \ } 
Or a . VV Ach ! 'k ben door u bedurven l 

Kom hier. roep haer geen meer. 

2 CTA * . >k Heb al befcheid verwurven. 

Or an. Verzier dan iets. 

A *; Vertoef. Mevrouw , hoor wien u quelt ; 

DePfins. r 

Oran. Watzegtdierirchelm,diemyonteertenfcheIt. 
Ucta. Zal u op morgen vroeg, door my, doen wedergeven . 
Oran. Wat! logenaer? ■ • 6 
Octa. Het fchrift zelfs van uw' hand gefchreveit. 

Lau. Ga, zeg hem, eer hy meer vergeeflè moeiten doet , 
Dathy vry doorhet vuur uw' yd'len gang verhoedt. 

D 3 VIER- 



p DE VERVOLGDE 

VIERDE T O O N E E L. 
Orantee, Oct ave. 
Or.' Tpv'O^dankb'ré voegt aen'tked, enUjden, noch 
' XJ 't verachten. 

Ay my Oftaef ! wat war beroert mijn geeft ? deklacftten 
Derminjdiemyvervoertjenhwndiemyzofmert, 

Vaftdringenbey gelijk ten mónd uit, en voor tnert 
Gelijk verfchïjnen , om hetzelfde te verquikken : , 
Maer beide,dobr r»un drang,doen zy.mijn ftem vertokken. 

Öct. Ik hebdémijnvermomtmetzulkenaem^ieid, < 
Naereifchvandezendienft-, (ktl^^onderfcheidt 
Zo groot zal houden ; van heur dagen nooit t ondekken i , 
Wie met'er fprak. 't word fpae : mijn Heer bft ons ver- 

Or. Ga.laetme,bidiku,hier mmijn\onruft,maer (trekken. 
EenoogenblikaUeen,ikvolgudaetujkr&er. 

Octa Prins ' 

Ora < * Ha', hoe haet ik u met uw' onnutte zorgen ! 
Ga',zcg ik u. en breng mijn volk hier noch voor morgen. 



V 



• ••? 
Y V D 



E TOONEEL. 
Orantee. 



'k"D En dndlijkhieralleen. nuroachikvrynujnfroert, 
1} En liefde , zonder fchroom uitftorten l o mijn hert > 
Hoe hangt gy inde waes met d^mert^chen beide 1 
MiineercelruiktgeweUommyvanhierteleiden. ; 
Want zo ik haer durf zien, hoegroot mijn gramfchapis, 
9 k Val ftomteraerdenvoorheurvoetenneer. gewis 
Een lonk van haer zou my de wapenen ontrukken. 
En zo ik klaeg, het zal door tranen zijn. hoe <^* en 
Myd'eer,enminl 'tgaetvaft, zo'khaergenaek, datzjf 
, Genaverwerft: want zulk een vyarul, toont datny 
Totvreedeneigd, die eerft bezoekt. Wat dan beüoten 
In 't quaed dat my vervoerd : zal ik my hier omblooten 



'oor 
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Voor deze deur tot my den dag hier vint ? neen k fchaem 
My ! 'k fpreek 'er aen, doch vallen van ftem, en naem. 

Z E S T E T O O N E E L. 
Laura,Orant e e. 
o U 'W IeWopt? 

TT V P^aef- een woord ,'k zal anders nietbegeeren. 
li ' rou ' die m 7 zo pa^>noch meer vermeeren. 
jJiengtgy de fchnften weer . tot mijn verderf en pijn . 
Dat echte kmd'ren van verliefde geeften zijn ? 
zoaengenaem weleer in 'toog der wrecde, ö wreede ! 
Keloont gy noch mijn liefd' zo valfch , en zonder reden ! 

O» f ^"vervoerd mijn geeft, verfchoon d'oplopentfceid. 
n P ePt ! nshekendze l f ^hyfchult heeft : wanthyzeit 

T ï/^ Z1) ? ei Ê e , n dnft » door wantrou, maekt verbolgen. 

A-A. Mijn dood zal dezen fmact,die my zo trcft,hacft volgen. 
I ™ k z üf «& d « * zijn licfd te ] a „g heb overleeft , 
Zo my dees droeve ziel niet voor den dag begeeft 
'k Had ongelijk , \ is waer , indien dat ik misnoegde , 
Als hy zijn ziri naer zijn aenftaende weerga voegde * 
Temeer, dewijl een Vorft, en vader zulks verricht-; 
1 en and'rcn is een Prins meer aen zijn ftaet verplicht 
Als aen zich z<4f: maermy, van minnaev , te bêkrijgen : 
Gelijk een vyand ! en my valsheid op te 'tijgen 
Met voorneem van my zelfs zo valfch te handlen hy 
Zijn trouw'en eerloosheid aen my te wijten ! mv 
ie fchelden voor een ! ha ! mijn eer niet te-verfchorièn » 
Voorwaer het is de ftam eens Vorfts niet recht vertonen : 
Vie lteets de heusheid met de macht vereent t ik zee 
De reed'kjkheid, altijdt het eerft zijns liefds ,is weg. 1 
^ r Tïï" lCt óoor ™ c ™ «ft hem deeze nacht gemeld is L 
De hefd diegymedraefit: 'tfchijntofthemalvertéie-i^ - 
fcn deeze kennis baerd dees woede razery r > 
En is alleen de grond van zijne jaloezy. 
Lau. Oftave, droomt gy ? hoe -'gy zijt heelbuiten wöften : 

P 3 U 
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i TawvcUtikgéloof, datgy mijn' 'eer •eerftauefteri. o 
Mijn geeft die weigert vaftaen d'achtbaerheityan thron. 
Mentootfthemna. vertoef, ikkoomubyop'tplcin. 

ZEVENDE TOONEEL. 
' OÜANTEE aüeen. 

O Hemel ! zou 't, wel zijn dat in den dierüt van vader , 
OéW, in dit geheim,de rol fpeelt van verrader ? 
Endathen^eerbymyaieorae^twaeryerdacht? 
Of ik wel zo veel vreugd by mijn geluk; verwacht ? 
Ik heb mijn ooren veel te vroeg gelooft ; dees zaeken 
Vereifchen wantrouw: wan^kzied'aUerwijftenftaken 
*t Qeleof, tot zy het werk wel hebben int gezicht:, 
Enofee ^fchoonalzie^gelooven'tnochnietUcht. 
3 Maer hemel! dit verzoek verzwakt, en doet nw zwerven. 
IkcwijfTeUf iknochvanvreugd'ofrouw zalfterven! 

ACHTSTE TOONE EL. 

Laura, Li dia nut licht, Orantee. 
LauA yrAerLidia,is'twaer, dat wy hier wakker flaen? 
JXL Wat zie ik? hoe! mijn heentrekt gy u mi)ns noch 
aen? , , - x 

Of komt uw maeht,en moed,^ vereend om my t ontroere) 
Vanuwaficeerlijkheidhetlaetftewerk volvoeren i ? 
Zeg, komt uwhandomzichtebaedeninmimbloed ? 
Sta valt, ^iehierdeplaetsdaergyintreHenmoet. 
Wattoefrae? vaer al voort metuw verwoede ltukken. 
De dood zal mv veel min dan dit verben draken. 
Want die zijn Prins misraegtverdient een dubbledood. 
nc Heb veel te lan g geleeft nu gy mi)n trouw verftaor. 
Lid. Alzournijndêrenis,OcW,uwhaet verwekken, 
Zomoetikhe«nochtansuitaldich)dentrekken. , 
Ora. Gy draegt het valfchte hert , dat vanjen minnevlam 
Op aerd' ooit heeft geblaekt. Dat lemandherwaerdquam, 
En roet diezeekerheid, vanbaer ,»chwiftte vewzen^ 



LAURA. w 

Was 't met de valsheitzelf ? wie zou hier kunnen peinzen 
Dat zy , die tot my fpreekt , my met een enkle daed , * 
Of met gedachten ooit verkort heeft , of met raed' 
Mijn' ogen evenwel (laf hert vol valfch vermoogen, 
Mijngramfchapberftnuuit } ondankb'reziel) rniinooeen 
Mijn eigen oogen zelfs die hebben 'tquaetbefchoud 
Dat gy me doet , en licht door loosheid looch'nen zoud 
Voorwaer, Odaef is bloö i hy moeft geen leven fchromen, 
Urn zulk een fchoon verzoek met vlijt ter hand te komen. 
Neen ! hy behoord' uw luft met luft van zulker aerd 
Te loonenj want uw zoet is dat gevaer wel waerd 
La v. Dewijl gy 't zo begeert , 'k ben fchuldig te verdragen , 
Uw haet , uw wreed vervolg , en allerftrengfte plagen. 
Ia , 'k zal u ook zo ver believen , dat my al 
Wat u behaegt , hoe zeer gy doolt , behaegen zal. 
Maer zo uw ftrengheid mijn onnoozelheid van 't hacten 
Dus lang bevryd , dat gy heur onfchuld toe wilt beten , 
Heb ik al hoops genoeg op waerheid en op tijt 
Datgy uw lichtgeloof , en dooling haeft bclijc. 
Mijn heer , men moet zijn moed niet al te veel geloven. 
Uw ftaeten ftri jden met dit onrecht, daerenboven , 
Die ons op heeden ziet met fpits om ftrijd te hiên , 
Zal ons op morgen licht met douw in d'oogen zien. 
Maek dar OcTaef hier komt, en wen zijn vals vermogen 4 
U eenig twijnel laet s van niet te zijn bedrogen , 
Zo fcheld me met vergif, of ftael, of ftrop niet vry , 
Maer wreek u ftreng met vuur van deez' verradery . 
Ey » overweeg de zaek. mijn Heer, het zijn maer lagen , 
Om my te rukken van u af, en u te plagen. 
Den Koning fpits van zin heeft anders niet gezocht , 
Toen hy u tot befluit van deeze voorwaerd' brocht , 
En voort dit werk Q#aef, en zijn vernuft bevoolen. 
Een geeft, voorwaer een geeft vol lift, en tot verhooien 
Bednegery beauaem, om u, indien hy wouw' , 
Dees fmert te doen , en my dees fchand. 6 heil'ge vrouw ! 
O dochter van de tijd J kom uit de borft uws vaders, 

D 4 En 
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En ftel mijn onfchuld' bloot , of meld ons de verrader*. 

Lid. O goedertieren Prins , al dreigtme fchoon uw haet , 
*t Is billik dat ik u niet langer dooien laet 1 
Voorwaer Oófeaev' alleen isd'öorzaek van dit lyen : 
Maer met een oogmerk tot uw dienft , en om te vryen 
Uw Laura , en üzelfc , voor 'S Koning dreigement', 
Met hem te toonen dat heur liefde was ten end. 
Dies ik vermomd door ftem ,en kleedren aen tfc trekken 
Van Laura inuw' zin zelfs Laura kon verftrekkeh; 
OcÜave nam 'er waer , en bracht 'er aen d'een zy , 
En qnam toen op de zael , waer ik met mijn gevry - - 
Hem hulpzaem was na mijn verftant , waer door u ogen 
Beneffen 't fchalk gezicht des Konings zijn bedrogen. 

Lau. Geheiligt zijn die goon , wiens vlijt en trouwe zorg , 
Alreê hier voor mijn eer een tuig' brengt tot mijn borg, 

NEGENDE T O O N E E - L. 

OdAVE Je L>yf»atkten% ÜR A NTEE y* *7 

Laura, Lid? a. 

Oc. C\ Yfelijke nacht ! 't bedrog is uitgekomen 1 

KJ Ik heb 't begin van mijn verderf al klaer vétnomen. 
ORAfcTE'E zijndeegentrèkkmk. ' 
Kom hier ,-bedriegéf , kom. 'k zeg naedert , en verwacht 
De vrucht van zulken quaed veel zwarter dan de nacht. 

OcTAVE tyitijnhaen. 
Ach heer ! gy fmet u zwaerd met in mijn bloed te plaflèn.^ 
Ora. Neen, fchelm, u trouwloos bloet zal 't zdvë Vuil weêr 

waden. : ' 1 \. , - 

Oct. Ik ben't gereedfchap flechs,door 's Konings wil bereid. 
Mijn trouw,mijn heer,heeft zelf mijn eigen trouw verleid. 
Te trouwen onderdaen, doet valfcheA dienaer weezen. 
Mijn trouw was hier eedaelt , maer-by den Vorft gerezen. 
Lid. Mevrouw 1 erken den dienft die J k u bewijs, en ftil 

Zijngramfcriap doch, ik bid alleen om mijnent wil. 
Lau. Vermag ik iets op u, mijn Prins, zo laet u rade. 

Uinaegt 
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V AURA. 

U maegt valt u te voet, ey, gun my zijn genade ! 
Ora. Verrader^ kus de trecn, en eer de naem met fchrik 
Van deeze godlijkheid die u verzoend. Maer ik 
Mevrouw, ben ik al zelf vervat in die geraide , 
Waer door dat gy begeert vergift* nis van zijn daden ? 
Zeg, zal ik uit uw aerd, zo buigzaem en zoo zoet , 
Genae verhopen, die ik knielend' fmeek ? verwoed 
Ben ik, en zo vol fchriks, als weggevloden flaven , 
Die op den weg, hun Keer , recht voor den boezem draven 
Mevrouw, ik kan nu niet, dan naer uw wetten gaen , 
Ln bid uw glans, dat zy heur gunft my toe wil ftaen. 
Want zoog' u wreekeh wilt, gy zult u zelfs belchaden , 
fcn teigenerf van uw verwoeften ! my beladen 
Metftraf, Mevrouw, dien laft bracht u zelfs mee ten val , 
tn niemand dan de dood my van u fcheiden zal. 
\w 5 !^ oe 11 zeIfs de g»nft,dien ik aen uw moet plegen : 
Want gy bezit mijn hert, krijg daer genaê. de zeegen 
Is u gereed, bezoek of uw'aikeerltjkhcid, 
Den al 'erminfteftip heeft van mijn min verleid. 
Oer. Mijn heer, uw huwlijk is te foaê ter hand genomen 
Waer toe niet eer gepord ? dlnfant' zal morgen komen. 
De Koning heeft terftond dacr tijding van ontfaên. 

ric Ha i hceft Klcandcr m Y dic vaïsheit meê gedaen ? 
Of heeft mijn vader ook zijn boodfehap kunnen fchutten , 
Die k afgefchikt had om d'Infantes reis te ftuttcn ? 
Eydraegt met vreugd , Mevrouw, het juk daer ik naer 
tracht ; 

En neem het overfchot der tijd met my in acht. 
Kom laet ons, eer de zon befchaduwt deze landen , 
Ons binden m de knoop, met Hymens hcil'ge banden, 
bn ot den Koning dan in yd'le zorgen leeft , 
Unmoog'h jk dat men geeft het geen me zelf niet heeft. 



V Y F- 



I 

I 
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,S DE VERVOLGDE 

VYFDE B E D R Y F. 

EERSTE TOONEEL 

Oranteb > Lavra , Klidamas> 
Octave, en Lidia. 
OR. \ ü Evrouw' ons dappre moed kan't alles onderdrukké; 
jVlEn doet ons, ineen bofch van doornen, roze plukké. 
De vrucht volgd op de hoop nae het verdriet, in 't end*. 
Een droeven avond ons een blijde morgen zend : 
En 't lot heeft, in dit werk van decs verwarde zaeken , 
Een heerlijk eind, vooral ons lijden, willen maeken. 
Kli . Ik hoop dat noch de goön gezegent zullen zijn , 
Door vruchten, uit de knoop van deeze goude lijn : 
Dat de vérvolgers, die elks ziel tot onruft porden , 
Noch deelgenoten van uw vlammen zullen worden : 
En dat, zo ïaeft den nacht den dag vertrekken doet , 
Uw' vader zelfs uw' üefd noch keuren zal voor goet. 

T V EEDE TOONEEL. 

Arban, Orantee, Laura, Klidamas, 

Octave, Lidia. 
Arb. A ChiHeerjKkanderisin^tendevanzijnleven 
ORA.XJLAymyl 

Arb. Gefmrven, eer zijn bpodfchap was bedreven. 

Hy, op den weg, van een geweld'ge quael, wel ftraf 
Getreft, met vrees of haeft zijn leeven uit was, gaf 
My bevend' in de hand dees brieven, die 'k aenvaerde ; 
Enfprakmyaen meteen gebrookenftem. owaerde 
Vrund Arban (zeidhy my) ik weetzominatsgy , 
Watriïujn gezantschap ftrekt,o^ : 
Want 't is my van de Prins uitdrukkelijk bevolen , 
Geen onderwijs te zien voor dat ik quam in Polen. 
£ijn ftreng bevel, en mijn onlijdelik gebrek , 

Gehengen niet dat ik oie zie, of veeroer trek. 

• • Kee* 
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Keer dan weerom tot Bude en breng hem deze maren , 
(Doch heimli jk, en getrouw) van al mijn wedervaren. ' 
Met fneê de dood zijn reen en leven t'effens af, 
Toen hy, den zeften dag der ziekt, my d'ordre gaf. 
Or. Ey zie hoe deze ramp mijn hoop hier komt verpletten ; 
Zij n boodfchap zou 't vertrek van de Princes beletten : 
Maer Hymen, welkers band ons daetlijk tïamen bracht , • 
Belet de vrucht daer van, door zijn geringfte kracht. 
Vaer wel. laet ons doch in de nood, die ons wil fchaden , 
Niet ilof zijn, maer in als ons met de lift beraden. bw. 

O C T A V E «Ivo/gemfe, 

O fchoone poogïng, 6 verdwenen hoop .' hoe haeft 
Heeft u mijnongeluk heel uitgewift! hoeraeft 
En jaegt dit hert op hoop ! de vruchten die wy zaejen 
Op gronden Yan verraed, wy zelden rijp afmaejen. 

DERDE TOONEEL. 

KlidamaS, Laura, Lidia. 
KlI. "XT Yn dochter , zegen vry dees heil'gen dag , dien u 
XVJL Zal leeren, wie dat u geteelt heeft : mits dat nu , 

Zoo dra als Bude 's wal d'Infante zal omgorden , 

U fchoon doorluchtig lot u kund gemaekt moet worden. 

Gy zult u meê van mij n ellendig juk ontflaen , 

En hier een vader nu Verliezen, en ontfaên. 
Lav. Mijn vader fpreekt bedekt : zijn kindt kan 't niet door- 
gronden. ( d en > 

Och ! waerrg' aen my dan d'eer van klaerheit eens verbon- 
Lin. Mevrouw', 'k verwacht al vaft met ongedult de vrucht, 

Dié Tc hoop dat volgen zal nae zo een zoet gerucht. 
Klid. Mijnkint, neen ! zel£na?uur is machteloos, zo klare 

En zichtbïe fchatten, uit dit zwakke lijf te baren. 

Gy zoud een botfel zijn , volmaekter dan zijn ftam. 

En vcx>r een wonder, licht uit my een monfter quam. 

De Hymen, die u met dit eedel bloet vereende , 

Heeft u geftut, maer niet verhoogt, geüjkge meende. 

't Is 
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*o DE VERVOLGDE 

't Is al genoeg, gy wordt dit lukkig nieuws gewaer ~, 
Wanneer 't maer d'üur gehengt, dat ik: 'c u-öpenbacr. 
En zo d'Infant' van daeg te hoof komt, is 't befchoren , 
Dat gy het eind hier van, voor 't eind der zon, zult horen. 
Kom volg. 

VIERDE T O O N E E L» 

La ür a , Li Di A. 

Lau. \ Chi Iidia,' wat wónderen beuren my"* 

Lid. x\ Iet godlijks, zonder eaê, en zo geüjk als gy : 
Doch niets, dat my in 't minft verbaeft j om dat mi jn herte 
Myfteets iet groots voorzey. ja 'k durf degrootfteterte 
Met u : de hemel heeft uw aengezicht vereert 
Met trekken, daer men uw' grootmoedigheit uit leert. 
Uw lonken, uw gelach, gebaer, en werken, melden • 
My ftommelings uw ftaet. al wat u ooit yerzelden , 
Wees my uw groorheit vaek in het verborgen aen j 
En deê my honderrmael in ït hert dees tael verftaen. 

Lau. Gy, welkers hulp Ottaef bediend' in dit verraeden , - 
Zoekt hier met dit gevlei te hopen zijn génaeden. 

Lid. Gy kent my al te wel, Mevrou^, date' om een fout 
Van mijn onnozelheid, en botheid, ftcafien zoud. 
Ik, die u nooit met wil mishagen zal, of hind'rert , 
Zocht u een dienfl: te doén , maer geenzins te vermind'ren. 

Lau JlfrHeb echter voor u tweên een ftraf, dien u licht roud , 
Ik wil dat den verraêr zijn medeheïpftef troud. 

Lid. *k Herroep mijn vonnis niet voor 't hof. vaer voort met 
ftraften , 

Zo fpoedig alsge kund, gy zult ons vreugt verfchaffen. 

V Y F D E T O O N E E L. 

KONING, OraNTEE, d' Infante Porcia, 
de GRAEF, £ Ambaffadeurs , de Dieruuts. 
Ko. \ X Evrouw'.den hemel heeft aen geenPrinees op aerd' 
lYiZi jn miltheit zo betoont ! 't gerucht,dat wijdt ver- 
maerd 



LAURA. K t 

Onzichtb're lichaem,lx)ö van nieuws, en allerhande 

Gebeurlijkheên, van by, en vergeleegen lande > 

Heeft ons, hoe hoogh dat die uw' waerde heeft geftelt , 

Het tiende deel van al uw 5 gaven nooit vertelt : 

Dat meer is, deeze koft de minfte van de ftraelen 

U ws deugts,en fchoonheit,ons niet naer waerdy verhaele. 

Mijn zoon zal in dit ftuk u melden zijn gedacht' , 

Of volgen 't geen veel eer dat ik begon . hy lacht 

In 't hert > en deeze vreugt betuigt aen uwfc waerde 

Wel klaer> dat mijn gefprek u zijn gedacht verklaerde. 

Binnen. 

ZESTE TOONEEL. 

ORANTEE, PORCIA, deHelbaerdiers. 

Ora.O Choon' oorzaek van mijn pijn, ly vry, wien'tu 
v3 verklaerd , 

Dat Poolen toekomt, dat het Koninginnen baerd : 
Dat Hongaryen zich met recht niet mach bcgeeven 
Tot dat geluk, van fteets naer uw bevel te leeven. 
Noch dat zelf het geluk geen kroon of fcepter heeft , 
Van waerdigheit, en wicht, als 't geen dat gy me geeft ; 
Ja hondert fcepters t'zaem, vermogen niet uw aerdig 
Gelonk te loorien ; want ze zijn mijn boei niet waerdig. 

Por. Hoe ! tegens twee te ftaen ? 6 ! wat welfprekentheid , 
Deê regens d'uwe geen vergeeffen arrebeid ? 
Ik geef me willig op, in zaeken, daer mijn zeegen 
Heel tot mijn fchande keert, en ftrijd my zeiven tecgen. 

ZEVENDE TOONEEL. 

OCTAVE, LlDIA, ORANTEE, PoRCIA. 

O C T A V E , hebbende gekift den rok <van ét Infante , met LiJia* 

OcT.TTj 1 En jonge fchoonheit, Prins, ons onbekent, vuil 
JLj Met ernft, om u te zien. ( fmeekt , 

Or an. \v r el I wat of haer ontbreekt > 

Dau* 
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Datz'mkom. LiD-HemdlhelplhoczoudcPriiKOphed© 
De fchichten voelen, van dees fchoonhéid,doür zijn ledenl 
Dit hel gezicht, zo hy noch niet gehuwd was, zou 
Hém, fpijt zijn trou en moet, doen wagg'len in zijn trou. 

ACHTSTE TOONE5L 
Laura, Qrantee, Porcia, 

OCTAVE, LlDlA. 
LaurA, keMehdegehiJihetkiutvmétlnfMt/pruktmdePnns. 
Lau. f \ Prins ! aen wien de liefd' , op d'aüerfchoonft' der 
KJ dagen, 
Dien rijken fchat van min, en echt fchenkt j tot behagen , 
En jonft van 't fchoon gezicht, wiens ftrael u herte brand ! 
Ey lhoormedoch,mijnHeer ! ach ! om de heil geband, 
Dien uwe zielen bind! en laet uw billik oordeel, 
In een verfchMs 't uw',een recht doen,t'mijnen voordeel! 
OR.Ikkanuindenaemvai^d'aUcrwacrftctrouw^ (vrouw , 
( Zo *k dankbaèr bén, ) 't gehoor niet weigren. maer Me- 
Dewijlge my beheerfcht, dat gy dees fchoonheid jonde , 
Recht' uitfpraék van dit recht, dat ik 'er ben verbonden l 
Het weezen van dén dagh, de ftaet die *k nubeleet , 
Vereifchén, dat ik u het recht der vróuwen geef. 
Por. Mijnheer, vcrfchoonme doch 1 
Óhan. Waertoeditwederftreven? 

Men moet dit recht, aen u, die 't wettig toekomt, geven. 
Ik bid u, weiger haer dit billik vonnis met ! 
Por. 'k Zal ugehoorzaem zijn, dewijlge 't zoo gebied. 
Spreek dan, en dwing zo lang het leet, uw' fchi jnbre quale, 
En wil my Uw vérfchil eens in het kort Vérhalen. 

Laura cpheurhuen. 
't Schijnt dat den hemel in dees ramp my toevlucht geeft , 
Mits hy mijn rechter uit mijn aert gekooren heeft. 
En, om dat aen 't befluit van u niets zou ontbreeken , 
Zal, nevens 't goede recht, natuur ook voorme fpreeken. 
Datkléinomzachlijkkint,datalwatademhaeld, 



1 
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Ja u, Mevrouw', ook zelf in zijn gebied bepaeld ; 
Dien grooten Koning van de herten, doet me fchromen 
En flijt mijn leven af, en dwingtme hier te komen 
Mevrouw, ik weet wel dat deez reen my qualijk 'ftaen • 
Maer zeg, wie treft hy niet ? wie kan de liefd' ontgaen > 
Den winnaer mach ons in dien zoete ftrijd niet fchelden • 
Want nimmer hert zo kloek dat hy niet needervelden. * 
Ik bloos 'er dan niet om. ik min, en dieme blaekt , 
Schoon dat ik heftig brand, het zelfde lijden fmaekt : 
Of, wijl hy eerft aen my zi j n zuivre trouw verpanden 
Om recht te zeggen, loon ik dan met liefd zijn banden. 
Den dag die u dees vreugt, en my dees droef heit fticht , 
ln wie de fchoone toorts van Hymen voor u licht j 
Dien dag zozeer gewenfcht, en waerdin ydersogen , 

Zou met dien zeiven toorts ons lichten j zo 't vermogen 

Van deeze maegt (zijn macht ganfch ongelijk) tot weê 
Van onze lult, nu met geen fterker vyand ftreê : 

Een vyand, die zijn trou, dien ik heb, fchikte bóoven 

Zijn zinlijkheit, en houd ons beid' in pijn bedooven. 

O wreede vyand ! grootfe vader, die het luk 

Des zoons, veel hooger heft als hy 't begeert. 6 juk ! 

Uw fnoode hinderpael kan 't fchoon befluit vertragen ; 

En wil door fchat een god uit zijnen boezem jagen. 

Maer deeze minnaer, vol van trou, zal (zo 'k vertrouw) 

Een god befchermen voor een vader : ö • Mevrouw' ! 

Hy eert de wet der liefd' altijd met groot behaegen : 

En 't houden van zijn eed bezweert hy alle daegen. 

Volvoerdoch 't werk daer van. beneem dees hindernis, 

En fpreek dit vonnis uit, dat eer orakel is , 

Door 't welk wy na een dood weer t'zamen zullen leven , 
d k^JF^B^ god vermocht, aen ons vermach te geven. 
roR. Mijn heer, dees zaek van wicht vereifcht door haer be- 

Eer ik dit vonnis vel, dat ik uw raed ontfang. (lang , 
Or Daer u het fpreeken komt , moet mijn gevoelen zwijgen 

Mevrouw, om met naer d'eer van uw veiftant te ftijgen. 
1 or, Enikdraegeerbied,Prins,totuw'grootachtbaerheid, 

En 
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En maek my zelf een wet van 't geenge my bereidt * 
Hoor ! dit is mijn gevoel belangend' uwe zaken j 
De liefd' behoefd' van maeg' ,noch ouders werk te maken. 
Dat willig kint heeft zelf zichzelf gebaerd : en'twou 
Geen vader, om dat het geen vader eeren zou., 
Hy,dieonfterffijkis,isookin alsvolkomen , 
En kent geen wet van plicht , noch macht die höm kan to- 
Dierhalven, zo 'er twee malkand're lieven, met (men. 
Befluit , van hen tot een te binden , door de wet 
Van Hymen,of fchoon 't lot van d'een meer waer gerezen, 
Moet evenwel de liefd', zijnd' eens, de fterkfte weezen i 
En door zijn oppermacht, natuur, en het geval 
Beheerfchen nae 't zich iuft. Laet dan uw' minnaer, al 
De moeilijk' eerzucht van een vader vry verzetten , 
En volgen voort zijn liefd' j ja zonder eens te letten 
Op d'ander, die men hem beftek : dat hy vernoegt 
Met u, dewijl 't de liefd' in uw' en hem zo voegt. 
De zelvig' achtbaerheid, die u die reche doet geven , 
Zal ook de vader naer de wet heurs wils doen leven. 
Lau. Ik kan niets doen , Mevrouw, naer 't recht voor my be- 
reid , 

Dan *t kunen uwer knien. dit 's mijn welfprekendheid. 
Maer, mocht mijn lief, in 't luk, hier,zondcr u misnoegen, 
By mijn ootmoed'ge plicht, een dankbaer hert vervoegen ; 
En voor uw' voeten zijn gegeven trouwe, die 
Hy zwoer, bezweeren in uw' hand, en op zijn knie. 

Por. Is hy dan hier? LAU.Naeby. 

p OR , Waer ? brengt hem voor mijn oogen. 

OR.Hier is hy,die zijn plicht bewijft,doch vreemt. 't vermo- 
Van't vonnis, datm' aen u verplicht,my u beneemt, (gen 
Ik doe a ongelijk en zeg 't u zelf. 't fchijnt vreemt 
Dat ik hier voor u koom, bereit om 't juk te dragen , 
Dat gy my oplegt : ja, zelfs om u te mishagen. 

Lid . Voorwaer, ze ftaet, niet zonder reeden, heel verbaelh 

Por. Zie 'k waerheit ? liegt mijn oog? of Prins Orantee radt. 

Ora . Mevrouw,mijn onluk loopt dus ver. d neen ! uw' ogen 

peda** 



. L A U R A. 

Bedriegen u gantfch niet. dit aenzicht heeft vermogen' 
Op my : en onze liefid', die uitmunt, geeft ons nu 
Geen' uitvlucht tegens u, Mevrouw', alleen dan u. 
Dit zijn de werken van mijn noodlot zonder regel. 
Gyhelptmyinhetquaedtdatikudoe. en "t zegel 
Van 't recht, krijg ik door gunft van mijn party -, en gy , 1 
Dien ilperongelijk, mijn toevlucht zijt, Ay my ! 
Wat zorgen, ach ! wat leet ! uw zucht zou my beklagen , 
Zo gy mijn lijden wift j ja ! zo uw' oogerrzagen , 
Of zoge »rift als ik wat eindelooze kracht , 
Mijn geeft aen 't fchoone lot van deezé dochter bracht , 
Ik zoii u toonen , of zo groot een liefd, met reeden 
Verklaert kan worden , maer, 'fvalt nu te zwaer op heden 
Voor 't werktuig van de fpraek, in lydeloozepijn , 
En tijd van noo, van flag van woorden vol te zijn. 
De kennis van dit werk kan maer 't gevoel verkrijgen. 
Hoe klaer men dit vei beeld,noch zalmen meer verzwijgé. 
Om veel te zeggen, zal 't genoeg zijn, dat men zegt , 
Dat een onwinb're kracht my in 'cr boejpns legt ^ 
En dat ons beider wil ons beider trouw verpanden , 
Eer datmen met my fprak van uw doorluchte banden : 
"Want den gezant was wegdoen ik dit nieuws verftond , 
Dat my, ach ! ik beken 't, heeft tot 'er dood gewond ! 
Hoe groot een eer voor my gezocht wierd,ik kon't knagen 
Van 'flijdeloos verdriet niet in 't verborgen dragen. 
Men ftreê lang tegen 't vuur dat my verteerd' : en och ! 
Wat midd'len dat men deê, de brand vermeerde noch. 
De vlijt die vader deê om hulp voor mv te werven , 
Bracht my wel duizennnael op't hoogfte punt van fterven. 
Doch eindli jk kreeg ik hoop op hulp eens briefs , dien ik , 
Door een der mijnen, voort aen u naer Polen fchik , 
Niet twijnend' of ze zou d'eer die 'k nu heb genoten , 
U, boven 's Konings beê, door deernis^ om doen ftoten. 
Maer, ach ! den brenger, die een droevig lot verkreeg , . 
Tot fpijt mijns brands, liet brief, en leven onderweeg. 
Dit onluk doet, wijl ik van fchaemt' fterf, en de plagen 

E Van'c 



0 



Early European Books, Copyright© 20 1 l ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 L 57 



|4 DE VERVOLGDE 

Van 't licht uws lieflijk oog niet machtig ben te clragen ^ 
Dat ik ip deeze zaek, met onwil, zulk een ilecht 
Verzoek, aen u moet doen : dat is, uw eedel recht 
Te veften : tot behulp van onze liefde, boven 
\ Gemeen ; dieonstiietisdanmetdendagt'ontroven: 
En hen te helpen die u leet doen : en 't verdriet , 
En lijden van een Prins, en minnaer, die u vlieAÉk 
En nergens toevlucht heeft als tot u zelfs, te breexen ; 
Sthoon dat hy u verkort met zulk een recht te fmeeken ; 
Zo moet Mevrouw nooit leet in al 'er leeven zjpn ! ) 

Lau. Zomoet u zo veel heil, als gy begeert, gefchiên. r 

Octa. Zo moet gy d'herten van veelKoningen, als (laven , 
Doen, door uw' fchoone hand, naer uwe wetten draven. 

Lau. Zo maeid de zeifen, die het alles werpt ter neer , 
De rooz' of leliën nooit van uw fteel om veer. 

Lid. Zo moeten d'oogen, die de tijd te boven raeken , 
Nochin'er wintérzelf veelPrincen herten blaken. 

Lau. Zo moet den hemel eeuw op eeuw, zijn milde hand , 
Uitftortenmet genaê, op u, uw volk, en land. 

Oran. Zo moet,zo ooit een Vorft een leven vol van zeegen, 
Van vreugd,van ruft,van eer , en hoogheid heeft verkregen , 
't Zy in voorleeden eeuw, ofd'onze, maer een fchijn , 
Of bootfel van 't geluk van uwe daegen zijn. 
r En dat de loop van al uw jaerenzouitfteeken, 
Dat ik ganfch ongeveinft dé gobn om 't zelfd* moet fmee- 
, . . ken. 

Po$ . W^ns oppermacht zich zelf in nood brengt,en daer na 
Zich weêr beraeden wil, neemt zijn beracd te lpaê. 
De liefd', dié u vereent, is door mijn ftem befchreven. 
Mijn byftant is gereet om die voort klem te geven. # 
'k Heb geen te groten liefd', noch geen te flaeu we moed > 
Die \ veften van uw* trouw, dien u verpand, verhoed. ' 
Maer wat wil d'oude man ? 



NE- 
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NEGENDE TOONEEL 




KLIDAMAS met eenPaedje die hem inbrengt , PoRClA 

Orantee ï: Laura, Octave, ' 

L I D I A , Lijfwachten. \ 

Klid. /~\ Lukkigften der dagen , 

WDie ooit doorüefd'en'tlotheeftheilVennaem 
gedragen ! 

Gaf my den hemel flechts dat gy mijn laetfte waert , 
fcn t lijl, na zulk een fchoon' nijdwaerd'ge dood, aen 
d aerd. 

Mevrouw', dit pand, dat u de Koningin uw moeder , 
Wanneer zy ftorf , ter hand befteld', en tot behoeder 

Van t zelfde my verkoos, en my belaften, weêr 
Aen u te geven, weng' uw vader deê die eer , 
Dat hy een zoon won door uw' trouw' , befluit in 't zegel 
ben zin, dien u verklaerr heur koninklijke reëel. 

Por. Ach l my gedenkt dat zy in d'al 'erlaetfte ftond , 
Dien 'thcht heur oog ontrok, met een beklemden mond / 

. Al Kervend, totmy fprak den inhond dezer woorden 
Dien ik in 't hert begroef, fchoon ik 'er kints aenhoórdé. 

Mijn dochter, zo de tijd uw' jeugd volgroeien laet , 
„ Tot aen den grooten dagver huwelijken ftaet ; 
3 , En of gy door de macht van liefd' en Hymen t'zamen , 

„ Dit hof verlaten moft, (als lichtlijk is om raemen,) t 
„ En u dan op dien dag uws Bruilofe , (voor gemelt , ) 
„Van mijnent weegen wierd een brief ter hand geftelt , 
3 , Zo laet doch niet, den zin der zeiver te vervullen , 
„ En gun geloof aen hen diez' u hertellen zullen. 
Kli. Ik heb mijn laft voldaen. 

.... , Laetz' ons eens open zien. 

Ura. Mijn wacrde Laura! goont wat zal ons hier gefchiên > 
L au. Dit raekt my, zonder fout. 

OctamiM* Treêaen. wat wil dit wezen? 

1 or. Ik zie er hand,in'tfchrift, datik hier meen te lezen : 

E 2 En 
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6X D;f VERVOLGDE 

En voel een zeek'ren geeft, wiens diep verborgen aert, 
My> 'ccwft«nmc ftejn, mijnttoeders wil verklaert. 

Zy Ueji den brief* ■ 

t : 'Aen d'Infante Porcia. 

Uw z/ijfer wa'er in heur geboorte doot gebleven > 

'*r <v*&r.r wl volkomen wa/r volbratht-, . I * a 1 J J 1 
:Mirr heure moeder gaf 'haerandertnaelhet'lèevmy ' 

Door't hindrtn van een dood dien hoer een gruwel dacht^ 
T>tf gy'efdmonthaelt als xujieren Ptóicefej) *>'» > 

. .^9 moet den kemel 'Jïeets begwjiigendejlaet, ! ' W • 
t Vé» tier, 'tons gejlacht,dit zijn mijn jongjlelefe 

0}ir»ei J rtaer w^'haet koomifcflw liefd' be-erven, // 
Die my f e* sufte? gjeef^als ik een man moet derven* . 
Wat eindejooze vreugt volgt my pp deze fmaet \ % rV . ; 
t Hoe dicht ftelc gy mijn hulp aen mijn ellendig quaet ! 
'Vaer voort in uwen laft, ö goeden ouden vader bi^n?4 
En toon me *c voorwerp van mijn liefde noch al nader. 
Kti. Daer fcifitge 'wl, Mevrouw l . _^ jü 

Por. Ha! tbloetvertoontmehaer. 

L^j?.WathoQr;iki : ' 

Por/ • ; Zufter lach .'wat vreemde en blyemaer: 

Hoe ver gaet dit befluit des hemels , 't brein te boven ! 

Hoe zwak is 't oog om zulks te zien l 

i; AU . Wie zou geloven* 

Dat ik mijnzufter in mijn tegenftreeffter vindt? 

Oran. Mijn Laura,of 't geluk wel iemand zobemmdt > 

Kli . Maer hoor doch eens in 't kort , wat beuzelingen, deezc 

Onnoz'le kintsheit tot dien ftrengen dood verwezen.. 

Zy wierd, door 't vonnis van een vader, tot der doot 

Gedoemt, in heur geboort' : en deeze gruwel fproot 

V it vrees van dromen, dat maer dampen zijn 5 en baeren 

Vaek niet dan winden j doch, elk menich is zo ervaeren 

Dat hy wel weet, hoe ver een droom, niet al , maer meelt , 

Door logentael beheerfcht een lichtgeloovig geeft : 
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En dat zijn wangeloof ook meenighmael in 't duifter 
De waerheid vind. byna op yder nacht , ay luifter ! 
"Waer in dat zijn gemaeldeesfchoone dochter droeg, 
Verfcheen hem 't zelve fpook , dat hem in bangheid joeg , 
En zijn verftant ontroerd', en ziek maektj want h'et 
brocht 'er 

Een fchrik in j doorzijn huis re dreigen met een dochter 
Die een der hoofden van zijn hof berooven zou ; 
En noch een ander hof ontroeren, niet dien rouw , 
Van tegens d'Oppervorft zijn eigen zoon te hitien ; 
Dat volk, en land, en hof, en kroon, aen tweên zou fplitfen. 
Hy, door dit dreigement, en droom van fchrjk geftoort , 
3, Sprak,datmen dit gedrocht van mijn gedacht verfinoort. 
,,'tZal fterveri door de hand die 't eerftmaél krijght in 't 
leven , 

„ En op cfen dag als 't kóomt zal 't zig ter doot begeven : 
De Koningin belooft zijn gramfchap toe te ftaen : 
Maer moederlijke vucht , en'themelfchevermaen , 
Met , zijn gerechtigheid op 't vreesli jkft hacr cc quellen , 
Bewogen h hert , dienfchat in deeze hand te ftelleo. 
„ Zf maekt den Koning vroed j u w' dochter is gedood : 
En dagvaerdmy , en my heur mening dus ontbloot. 
„ Ga Klidamas , vertrek op 't fpoedigft', om te bergen , 
3 , 't Geeh u den hemel fchi jnt o'rh mijnent wil te vergen , 
„ Gy hebt my meenichmael uw' zórg',- en trou verklaert. 
3} Let dat gy tin , als eer , 't geheim ook wel bewaert ; 
3 , Tot dat de wet van liefd', en trou door hunne banden , 
3, Heiir zufter uit dit*of vervoert in and're landen. '*f 
Na deeze woorden , och ! en weinig and're , geeft 
Ze my in handen 't geen Mevrouw nu weder heeft ; 
En my verplichtende met plechtelij ke eeden , 
Van , 't wichtige geheim aen niemant te verbreeden , 
Beving de pijn des doodts die Koninklijke-vrouw', 
Door ween van baren , of, door overmaet'gerouw. 
*k Ontvlucht den Koning voort, naer hier, om haci 
hoeden 3 

E J Daer 



icrte 
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70 DE VERVOLGDE 

Daer ik dces hemels proef, met groote zorg , opvoeden? 
Maer , als ik 't wel bedenk , u moeders dood , en 't wreed 
Verfchil , waer meê de Prins met zijn heer vader ftreed ,^ 
Zijn vruchten fints geweelt van dees rampfpoed'ge dromé, 
. j Die met zo llreng een lot hem dreigden op te komen. 
D*eerbiedigheid tot d'eed , die 'k aen uw' moeder dee , 
Beletten my de pijn te ftillen dezer twee- 
Ziet hier de lukkigft' en gewenfchte van de dagen , 
In wien 't geheim door tijt voleind naer ons behagen, j 

TIEN D È T O O E E L. 
OrAntee, Koning, Porcia, Laura, 

; GR AEF, pCTAVE, l^XplM 

KLlbXMAS, Ljfwai&fèH. , 

Or. \Jf Evtouw*iziedaef de Vorft , 'kbiddatg' een werk 
IVa .verricht, 
't Welk my van eeuw tot eeuw' aen uw geflacht verplicht. 
Gy , Laura , dek u eens. 
Kon. al gaende m de Graef. Wy hebben 't moedig poogen 
.yandeeze Laura na, verplet} door 't groot vermogen 
Van 't heerlijk huw'lijk dat een Koning beter voegt, 
iüj^dochter j wel , waer meê heeft u mijnzoon vernoegt? 
PÓR. Meteen verfchil van liefd', gy zult het zelfde hooren : 
Èn *t vonnis, datik veld' heeft my de Prins bezworen $ , 
Zal «ijne ftem van d' uw' meê werden toegeftaen ? 
Kon; Q ja i 'k beloof het u , al ging 't mijn leven aen. 
Gy kunt in 't oordeel , 't welk w? met zo zichtb're ftralen 
Gelchildert zien zo fchoon in 't voorhooft, nimmer faelen. 
Wat is dit vonnis doch ? , 
Por. , Verftaehetuitdemond 

Van 't paer dat deeze zaek betreft , mijn heer : en jond 
Hén d'eer , dat elk nukus uw koninklijke handen , 
Door welkers achtbaerheid eerft klemmen hunne banden. 
Öran. Zal onze liefd' in ' tand u winnen , door 't gebed ? 
Ofzultgy'tgunltig recht van haerweêrfpreken? let . 
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Op ons verbond, mijt 
Dat d'uitgang u verplicht tot recht doen'. & La^a mi ndën 
Nooit ander, 'k heb 'er trouw', en uw' arglilHgheid 
En zijnen dienft befpeurt, zo vallen voor my bereid ' 

Kon. Ha ! fnoö vervolger van mijn ruft ! laf hert ! verrader • 
Komt gy uw' zotte min verzoeken aen uw' vader > 
Neen ! neen ! gy vleid u zelfc met yd'le hoop ; en weet 
Dat zulk een overval my vry kent van mijn eet. 
Een onbekende maegt op mijnen troon te zetten .'• 
De fpij t vervoert mijn geeft,en komt mij n fpraek beletten 

I or. Mi jn Heer, kunt gy de trouw van Laura niet verftaen 
Oun hem mijn zufter dan . 

v^'n r , n , Oatwaerookwelgedaen. 
Kon Gy; of uw' zufter zult mijn bloed door 't uw vereeren, 

Als zijnd uiteen geflacht , gebooren tot regeeren. 
Por. Dat Laura dan de lof verwerf van uw verbond j 

Wy zijn gebooren uit een zelve moeder, jond 

Haer geen beloftens dan met voorwaerd, van te vooren . 

Heur koninklijke ftam met zekerheid tehooren • 
t Lot ftont van heur geboort' naer 't leven dezer maeet • 

Maer mijne moeders lift heeft haer de dood ontjaect ' 

Engaf'eraendezorgvanhem,dienwijsbejaerde ' 
Dien my dees brief vertoond',dien hy voor haer bewaerde. 

De Koning leeft den Brief. 
D'ÏNF ANTE fpreekt voort , 

Vergun mijn zufter dan deez' eer, en hou uw' eed • 
Men zal u ftraks de zaek verwittigen in 't breed 
KoN.Door welk een ftof van recht,en wonderlijk'vermoeen 
Kan ik metmeerder luk verftrikt zijn, en bedrogen > ' 
O ja gy dwingt my met dit kund doen, door elk woort ; 
En zeeker, heure deugt betuigt ons heur geboort. 

33 c f? j 2 e? "i s mi ' n kind - ev ween niet ! mijn verbolgen 
„ bn blinde zin is zat u langer te vervolgen. 
Lau. ,,'t Vervolg dat gy me deed', was met uw min. er. 
t quaet 

„ Van my geleen, deed gy my zelfs niet, maer uw' fok*. 

Ko- 
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n DE VERVOLGDE 

Koning tot d'infaute. * 
Maer ey'.wat end verkrijgt uw voorneem?zegMevrouwe? 
Kan ik wel zonder druk uw' yd'le reis aenfchouwe ? 
Gra. 't Gevolg gaet ücht naer wenfch van zo eenfchoon 
begin! t 
Heer, maek een dubb'le trouw 1 , geef ons een ko™ n S ,n ; 
Uwlichtfchenkthedennoch een held'ren dag : en buiten 
't Verborgen van de liefd' kund gy u zelfe met fluiten. 
Koning tot cC infante: 

O zoete tovery der geeften ! .of 't geviel 
Datikaen'trijkvanueenonderworpenziel 
OpofFren wou, zou 't ook uw hoogheid wel behagen ? 
Zee, 't zilver datge ziet in 's Konings hairen, jagen 
Die mijn eebeeden niet in fchande tot 'er dood ? - 
Voorwaer, ik voel al 't wit van mijn paruik wort root. 

Pok. MijnHeer , wiezoudegunftzo groot van waerd mis-, 
noegen? . 

Kon. Sa I dat zich dan mijn hof van avond gae vervoegen , 
Dêwij een dubb'k knip ons tot dit huwïtjk brengt , 
Darzichontelbaervuur met vreugdgerucliten mengt. 

Laura tot oBave. 
En gy, gy zult de trouw' van Lidia vergelden. 
Ocrf Ikzou meineedig zijn zo 'k W &r tegen (lelden- 
Sd O 'wat een held'reltrael mijn donk're hoop verlicht \ 
ORANTEE tot Khdarmt. 
Mün vader ! mer wat dank, met wat ootmoed ge plicht, 
En met wat eer, zal ik dir onverwacht vertoonen 
Vanzulkeengodli,k g oer,naezi)nwaerd^ 
Mijn hert verriedme niet, maer voeld al^oen t znn trouw 
Vergaf, ter plaets te zijn van een doorluchte vrouw. 
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